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Эдуард Сероусов
Анатомия звездолёта

 
Глава 1: Симбионт

 
Дмитрий Северин смотрел на клетки под микроскопом и не верил собственным гла-

зам. Мембраны живых тканей корабля «Эмбрион» изменились. Не радикально, но достаточно,
чтобы специалист его уровня заметил разницу.

– Компьютер, увеличение в двести раз, – скомандовал он.
Изображение клеточной структуры заполнило трехмерный дисплей его лаборатории.

Органический материал, составляющий внутреннюю оболочку жилого отсека, демонстрировал
тончайшие, но отчетливые признаки мутации. Между клетками формировались новые связи,
как будто ткань пыталась… учиться? Адаптироваться?

Дмитрий потер уставшие глаза. Глубокие морщинки вокруг них напомнили о том,
сколько часов он провел перед микроскопом за свои сорок два года. Его преждевременно посе-
девшие волосы выглядели почти белыми под ярким светом лабораторного модуля.

Он сделал пометку в своем журнале наблюдений: «День 37 полета. Обнаружены аномалии
в структуре органических мембран сектора Б-7. Возможная адаптация к космической радиа-
ции. Требуется дальнейшее наблюдение».

Мягкий сигнал интеркома нарушил тишину лаборатории.
– Дмитрий, ты опять пропустил завтрак, – раздался женский голос с легким акцентом.
– Ксения? – он взглянул на время. 09:30 по корабельному времени. Черт, он действи-

тельно забыл о еде… опять.
– Я принесла тебе протеиновый коктейль и синтетический бекон, – продолжила Ксения

Лун, ксенобиолог экспедиции. – Можно войти?
– Да, конечно, – Дмитрий наконец оторвал взгляд от монитора и потянулся, чувствуя,

как хрустят позвонки после нескольких часов в неподвижной позе.
Дверь лаборатории мягко раскрылась, напоминая диафрагму гигантского глаза. Как и

многие элементы «Эмбриона», дверной механизм был вдохновлен биологическими структу-
рами.

Ксения Лун вошла в помещение. В 36 лет она сохраняла энергичность и энтузиазм, кото-
рые большинство ученых утрачивали после десятилетий работы в космосе. Ее короткие черные
волосы были уложены в практичную, но элегантную прическу, а на смуглом лице выделялись
яркие зеленые глаза – результат популярной генетической модификации среди колонистов вто-
рого поколения.

– Ты же знаешь, что истощение не сделает тебя лучшим исследователем, – сказала она,
протягивая ему поднос с едой.

Дмитрий благодарно принял завтрак.
– Извини. Я обнаружил кое-что интересное в образцах тканей.
Ксения мгновенно оживилась, профессиональное любопытство взяло верх.
– Что-то серьезное?
– Пока не уверен, – ответил Дмитрий, откусывая кусок синтетического бекона. – Неболь-

шие изменения в клеточных структурах. Возможно, просто адаптация к условиям глубокого
космоса.

Ксения подошла к микроскопу.
– Можно?
– Конечно.
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Она наклонилась над прибором, ее тонкие пальцы быстро настроили фокус. Дмитрий
невольно залюбовался грациозностью ее движений. Ксения была одним из немногих членов
экипажа, с кем он чувствовал интеллектуальную связь.

– Хм, – пробормотала она после минуты изучения. – Ты прав, что-то меняется. Но это
не похоже на обычную деградацию от радиации.

– Согласен. Больше похоже на преднамеренную перестройку.
Ксения выпрямилась и посмотрела на него.
– Преднамеренную? Ты хочешь сказать…
Дмитрий поднял руку.
– Я говорю о биологическом преднамеренном процессе. Как когда организм заживляет

рану. Мы знали, что биоорганические компоненты корабля способны к некоторой самокор-
рекции.

Он механически потер левое предплечье, где под кожей виднелся контур биотехнологи-
ческого импланта – сложного устройства для прямого соединения с органическими системами
корабля.

– Капитану докладывал? – Ксения взяла со стола пробирку с образцом ткани и подняла
ее к свету.

– Пока нет. Хочу собрать больше данных. Ты же знаешь Волкову – она требует конкре-
тики.

Ксения усмехнулась.
– О да. Никакой спекуляции. Только факты, цифры и протоколы.
– И желательно чтобы все вписывалось в миссию, – добавил Дмитрий.
Они обменялись понимающими взглядами. Капитан Елена Волкова была опытным, но

чрезвычайно прагматичным руководителем, для которой выполнение миссии и безопасность
экипажа стояли на первом месте.

В дверь снова постучали, и не дожидаясь ответа, в лабораторию вошел высокий мужчина
с военной выправкой и коротко стриженными седеющими волосами.

– Северин, – кивнул вошедший. – Лун.
– Андрей, – ответил Дмитрий, встречаясь взглядом с главным инженером корабля.
Андрей Комаров отвечал за все механические системы «Эмбриона». В отличие от Дмит-

рия, который курировал биологические компоненты, Комаров был традиционным инженером
старой школы. Он с недоверием относился к интеграции органических элементов в конструк-
цию корабля.

– У нас проблема с климат-контролем в жилом секторе, – сказал он без предисловий. –
Температура колеблется в пределах трех градусов. Никаких механических неисправностей не
обнаружено.

Дмитрий понимающе кивнул.
– Органические терморегуляторы?
– Скорее всего. Проверишь?
– Конечно. Сейчас займусь.
Комаров бросил неодобрительный взгляд на микроскоп.
– Что-то нашли?
– Небольшие изменения в клеточной структуре, – ответил Дмитрий нейтрально. – Ничего

критичного.
Главный инженер хмыкнул.
– Я с самого начала говорил, что эти «живые» системы ненадежны. Одно дело исполь-

зовать биомиметические принципы в конструкции, и совсем другое – интегрировать действи-
тельно живые ткани в корабль. Это как поставить капризное животное управлять ядерным
реактором.
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– Вообще-то, – вмешалась Ксения, – органические системы обладают невероятной спо-
собностью к адаптации и самовосстановлению. В долгосрочной перспективе они намного
эффективнее чисто механических аналогов.

– Если только они не мутируют и не выйдут из-под контроля, – парировал Комаров.
Дмитрий вздохнул. Этот спор продолжался с самого начала экспедиции.
– Я проверю терморегуляторы через час, Андрей, – сказал он, стараясь сменить тему. –

Сначала нужно закончить с анализами.
– Хорошо, – кивнул Комаров. – Но имей в виду, капитан хочет видеть всех на общем

брифинге в 13:00. Мы приближаемся к точке перехода на варп-скорость.
Когда инженер вышел, Ксения тихо присвистнула.
– Он всегда такой дружелюбный? – спросила она с иронией.
– Комаров – хороший инженер, – ответил Дмитрий дипломатично. – Просто консерва-

тивный.
– И недоверчивый к биотехнологиям, – добавила Ксения. – Хотя без них мы бы не смогли

совершать межзвездные перелеты.
Дмитрий кивнул. Революция в космических путешествиях произошла именно благодаря

интеграции биологических и технических решений. Космические корабли, частично состоя-
щие из выращенных живых тканей, были единственным жизнеспособным вариантом для дли-
тельных миссий. Они могли самовосстанавливаться, адаптироваться к радиации и, что самое
важное, создавать замкнутые экосистемы, необходимые для поддержания жизни экипажа в
глубоком космосе.

«Эмбрион» был одним из новейших кораблей-симбионтов, направленных для исследо-
вания потенциально обитаемых миров за пределами Солнечной системы. Их цель – система
Кеплер-438, где были обнаружены признаки биологической активности.

Дмитрий отвлекся от размышлений и заметил, что Ксения все еще рассматривает образец
ткани.

– Знаешь, – сказала она задумчиво, – если бы я не знала, что это часть корабля, я бы
сказала, что эта ткань ведет себя как эмбриональная.

Дмитрий удивленно поднял бровь.
– Эмбриональная? В каком смысле?
– В том смысле, что она не просто адаптируется, а… развивается. Как будто готовится

стать чем-то другим, – Ксения перевела взгляд на него. – Звучит безумно, правда?
– Возможно, – ответил Дмитрий, но его научное любопытство уже проснулось. – Но в

космосе мы часто сталкиваемся с тем, что раньше считалось безумием.
Он допил свой протеиновый коктейль и встал.
– Пойду проверю терморегуляторы. А потом нужно подготовиться к брифингу.
– Я закончу с образцами, – кивнула Ксения. – И Дмитрий… Может, нам стоит временно

держать эти наблюдения между нами? Пока не будем уверены, что происходит?
Северин на мгновение заколебался. Протокол требовал немедленного доклада о любых

аномалиях в системах корабля. Но с другой стороны, излишняя тревога могла навредить мис-
сии.

– Хорошо, – согласился он. – Но если изменения продолжатся, мы должны будем доло-
жить.

– Разумеется, – кивнула Ксения.
Дмитрий вышел из лаборатории и направился к центральной шахте корабля. «Эмбрион»

имел форму вытянутого эллипсоида, с полупрозрачной внешней оболочкой, напоминающей
хитин насекомого. Внутри корабль был разделен на функциональные зоны: командный центр,
жилые отсеки, лаборатории, технические помещения и центральное ядро – гибридный реак-
тор, сочетающий технологические и органические компоненты.
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По мере движения к жилым секторам, Дмитрий не мог не заметить, как органично слива-
лись механические и биологические элементы корабля. Стены коридоров были покрыты живой
тканью, напоминающей гладкую кожу, которая слегка пульсировала под его рукой. Освещение
обеспечивали биолюминесцентные панели, работающие в симбиозе с электрическими систе-
мами.

В жилом секторе он быстро обнаружил проблему. Органические терморегуляторы,
встроенные в стены, действительно работали нестабильно. Но причина была не в деградации
или поломке. Наоборот, ткани выглядели более активными, чем обычно.

Дмитрий подключил свой имплант к диагностическому порту на стене. Специальный
разъем на его предплечье раскрылся как крошечный цветок, выпуская тонкие волокна, кото-
рые соединились с биологическим интерфейсом корабля.

Мгновенное ощущение связи прошло через его нервную систему. Это не было полно-
ценным слиянием сознания – технология еще не достигла такого уровня – но Дмитрий мог
«чувствовать» состояние органических систем корабля на примитивном, почти инстинктив-
ном уровне.

То, что он ощутил, заставило его нахмуриться. Терморегуляторы функционировали не
хаотично, а… целенаправленно. Как будто они сознательно изменяли температуру в опреде-
ленном ритме.

Дмитрий отключил имплант и задумчиво потер подбородок. Он мог бы просто перена-
строить регуляторы, вернув их к стандартным параметрам. Но его научное любопытство тре-
бовало разгадать эту странность.

Достав из кармана компактный пробоотборник, он взял образец ткани терморегулятора
для дальнейшего анализа.

Внезапная вибрация прошла по всему кораблю, сопровождаемая низким гулом. Северин
схватился за поручень на стене, чтобы удержать равновесие. Стандартный сигнал оповещения
прозвучал из интеркома.

– Внимание экипажу, – раздался четкий голос капитана Волковой. – Мы входим в зону
повышенной радиации. Всем занять свои места и подготовиться к защитному маневру.

Дмитрий быстро закрепил пробоотборник на поясе и поспешил к ближайшему пункту
безопасности. Эти специальные отсеки, расположенные по всему кораблю, имели усиленную
защиту от радиации и оборудование для экстренной медицинской помощи.

По пути он встретил судового врача, Марка Леви, который также направлялся в укрытие.
– Снова солнечная буря? – спросил Дмитрий, когда они вместе вошли в защищенное

помещение.
– Вроде того, – ответил Леви, его морщинистое лицо оставалось спокойным, несмотря

на тревожную ситуацию. – Но есть кое-что странное. По данным сенсоров, это не обычное
излучение звезды.

Дмитрий заинтересованно посмотрел на врача.
– А что тогда?
– Не уверен, – пожал плечами Леви. – Софья сказала, что это больше похоже на органи-

зованный поток частиц. Почти как… сигнал.
– Сигнал? – Дмитрий почувствовал, как его пульс участился. – От кого?
– Кто знает? – Леви с сомнением покачал головой. – Может, просто аномалия. Или Софья

слишком долго сидит за навигационной консолью.
Дмитрий вспомнил о Софье Ким, молодом навигаторе экспедиции. Она была одной из

немногих «пилотов-симбионтов» – людей с генетическими модификациями, специально раз-
работанными для лучшего взаимодействия с биоорганическими кораблями. Ее связь с нави-
гационными системами была глубже, чем у обычных членов экипажа.

– Капитан знает об этой теории? – спросил Дмитрий.
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– Конечно, – усмехнулся Леви. – И как ты думаешь, что она ответила?
– «Сконцентрируйтесь на фактах, а не на спекуляциях»?
– Почти дословно, – подтвердил врач.
Новая волна вибрации прошла через корабль, на этот раз сильнее. Свет в отсеке мигнул

и на мгновение погас, прежде чем включилось аварийное освещение.
– Это не похоже на обычную солнечную бурю, – пробормотал Дмитрий.
Судовой врач кивнул.
– Мне тоже не нравится. Но «Эмбрион» должен справиться. Его внешняя оболочка спе-

циально разработана, чтобы выдерживать экстремальные условия космоса.
Дмитрий вспомнил о недавно обнаруженных изменениях в тканях корабля. Что если

эти мутации каким-то образом связаны с аномальной радиацией? Что если корабль не просто
адаптируется, а… реагирует?

Но прежде чем он успел поделиться своими мыслями, интерком снова ожил.
– Отбой тревоги, – объявил голос капитана. – Радиационная аномалия миновала. Всем

вернуться к своим обязанностям. Командный состав – немедленно в конференц-зал для бри-
финга.

Дмитрий и Леви переглянулись.
– Что ж, – сказал врач, – похоже, совещание начнется раньше запланированного.
В конференц-зале уже собрались остальные члены командного состава. Капитан Елена

Волкова стояла у головы овального стола, ее стройная фигура выглядела еще более прямой и
напряженной, чем обычно. В 51 год она сохраняла безупречную военную выправку и острый,
пронизывающий взгляд серых глаз.

Рядом с ней сидели Андрей Комаров, Софья Ким и еще несколько старших офицеров.
Ксения Лун вошла в помещение одновременно с Дмитрием и Леви.

– Теперь, когда все собрались, – начала капитан без предисловий, – я хочу получить
полный отчет о произошедшем. Ким, начнем с вас.

Софья Ким, миниатюрная женщина с характерными азиатскими чертами лица, выпря-
милась в своем кресле. Ее черные волосы были собраны в тугой пучок, а на висках виднелись
небольшие имплантаты – интерфейсы для прямого подключения к навигационным системам
корабля.

– Капитан, мы столкнулись с необычной радиационной аномалией, – начала она. – Пер-
воначальные данные указывали на солнечную бурю, но спектральный анализ показал странные
закономерности в потоке частиц.

– Какие именно закономерности? – спросила Волкова.
– Ритмические колебания в гамма-диапазоне, не соответствующие известным естествен-

ным процессам, – Софья активировала голографический дисплей в центре стола, показывая
волнообразные паттерны. – Более того, они, похоже, каким-то образом… взаимодействовали
с внешней оболочкой нашего корабля.

Комаров нахмурился.
– Что значит «взаимодействовали»?
– Это сложно объяснить, – Софья выглядела немного растерянной. – Когда я подключи-

лась к навигационной системе, я почувствовала… как будто корабль отвечает на сигналы. Как
разговор.

В комнате воцарилась тишина. Капитан Волкова сжала губы в тонкую линию.
– Ким, мы не можем основывать наши действия на субъективных ощущениях, – сказала

она твердо. – Нам нужны конкретные данные.
– Данные есть, капитан, – вмешался Дмитрий, решив поддержать навигатора. – Мы с

Ксенией обнаружили необычные изменения в клеточной структуре органических компонентов
корабля. Возможно, это связано с тем, о чем говорит Софья.
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Все взгляды обратились к нему.
– Объяснитесь, Северин, – потребовала Волкова.
Дмитрий кратко изложил результаты своих наблюдений, стараясь придерживаться фак-

тов. Когда он закончил, Ксения добавила свою теорию о эмбриональном характере изменений.
– То есть, – медленно произнес Комаров, – вы хотите сказать, что наш корабль… разви-

вается? В нечто иное?
– Мы не знаем наверняка, – ответил Дмитрий. – Но изменения определенно выходят за

рамки обычной адаптации.
Капитан Волкова на мгновение задумалась, ее лицо оставалось бесстрастным.
– Насколько это угрожает нашей миссии?
– На данный момент никак, – сказал Дмитрий. – Все системы функционируют в пределах

нормы.
– За исключением терморегуляторов, – вставил Комаров.
– Которые легко перенастроить, – парировал Дмитрий.
Капитан обвела взглядом всех присутствующих.
– Вот что мы сделаем. Северин, вы и Лун продолжите мониторинг органических систем.

Комаров, усильте наблюдение за механическими компонентами. Ким, анализируйте данные о
радиационной аномалии. Леви, проведите полное медицинское обследование экипажа – осо-
бенно тех, кто имеет импланты для связи с кораблем, – она сделала паузу. – Я хочу ежедневные
отчеты. Если изменения будут угрожать миссии или экипажу, мы примем соответствующие
меры.

– Какие именно меры, капитан? – спросила Ксения.
– Все будет зависеть от ситуации, – ответила Волкова. – В крайнем случае, мы можем

деактивировать органические компоненты и перейти на полностью механическое управление.
Дмитрий и Ксения обменялись обеспокоенными взглядами. Деактивация живых тка-

ней корабля была бы равносильна лоботомии. Никто не мог предсказать, как это повлияет на
остальные системы.

– А теперь к основной повестке дня, – продолжила капитан. – Через 12 часов мы достиг-
нем точки перехода на варп-скорость. Нам предстоит совершить прыжок, который приблизит
нас к системе Кеплер-438. Все должны быть готовы.

Остаток брифинга был посвящен техническим деталям предстоящего прыжка. Когда
совещание завершилось, Дмитрий направился обратно в свою лабораторию, но Ксения догнала
его в коридоре.

– Ты не рассказал им всего, – сказала она тихо.
Дмитрий оглянулся, убеждаясь, что они одни.
– Ты о чем?
– О том, как именно терморегуляторы меняли температуру. Ты что-то заметил, я вижу

по твоему лицу.
Он вздохнул. От Ксении трудно было что-то скрыть.
– Изменения не были хаотичными. Они следовали определенному паттерну. Почти как

код.
– Как сигнал, о котором говорила Софья, – прошептала Ксения, ее глаза расширились. –

Дмитрий, что если корабль не просто реагирует на внешний сигнал? Что если он пытается…
общаться?

– Это слишком смелое предположение, – ответил он, но в глубине души уже рассматривал
эту возможность.

– Но ты сам работал над теорией симбиотического сознания,  – напомнила Ксения.  –
Твои исследования показали, что достаточно сложные биоорганические системы могут развить
примитивное коллективное сознание.
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Дмитрий невольно коснулся своего импланта. Да, это была его теория. И именно поэтому
он так настаивал на интеграции биологических компонентов в космические корабли. Но одно
дело – теория, и совсем другое – столкнуться с ее воплощением в реальность.

– Давай не будем забегать вперед, – сказал он наконец. – Сначала проанализируем новые
образцы. И посмотрим, что случится после варп-прыжка.

Ксения кивнула, хотя ее глаза все еще горели энтузиазмом открытия.
– Хорошо. Но мне кажется, мы на пороге чего-то удивительного, Дмитрий.
Когда она ушла, Северин остался один в коридоре. Он прислонился к живой стене

корабля и закрыл глаза. Через тонкую ткань рубашки он мог чувствовать легкую пульсацию,
почти как сердцебиение.

«Что ты такое?» – мысленно спросил он корабль. – «И чем ты становишься?»
В ответ он ощутил лишь ровное, спокойное биение жизни «Эмбриона». Но на мгновение

ему показалось, что ритм изменился, словно в ответ на его вопрос.
Дмитрий открыл глаза и отстранился от стены. Возможно, это была лишь игра вообра-

жения. Или начало чего-то, что изменит их представление о симбиозе человека и технологии
навсегда.
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Глава 2: Рутина

 
Корабельное утро начиналось для Дмитрия Северина одинаково: пробуждение в 06:00,

пять минут медитации, синтетический кофе и протеиновый батончик в крохотной личной
каюте, а затем – душ в общем санитарном блоке. Этот ритуал сохранялся неизменным вот уже
тридцать семь дней с момента отправления «Эмбриона» с орбиты Земли.

Однако сегодня было что-то не так. Дмитрий открыл глаза за две минуты до сигнала
будильника и обнаружил, что лежит, уставившись в потолок, с непривычной тревогой в груди.
Ночь принесла странные сны – бескрайние космические пейзажи, заполненные полупрозрач-
ными существами, парящими между звезд. Образы были настолько живыми, что даже сейчас,
наяву, он мог вспомнить каждую деталь.

Нажав кнопку на прикроватной панели, Дмитрий активировал освещение. Мягкий био-
люминесцентный свет залил каюту, отразившись от полированных поверхностей немногочис-
ленной мебели. Каюта была крошечной, всего девять квадратных метров, но для опытного
космолетчика это было роскошью. В более старых кораблях личное пространство могло быть
вдвое меньше.

Дмитрий потянулся к компактному терминалу и открыл журнал наблюдений. Он всегда
записывал свои сны – старая привычка, оставшаяся со времен клинических исследований вли-
яния глубокого космоса на психику. Но сегодняшний сон был настолько нетипичным, что он
чувствовал необходимость детализировать каждый аспект.

«Сон характеризуется четкими визуальными образами внеземных форм жизни, – запи-
сал он. – Существа напоминают медуз или кальмаров колоссальных размеров, но с полупро-
зрачными телами, сквозь которые просвечивают звезды. Они, кажется, общаются между собой
посредством световых импульсов. В конце сна одно из существ приблизилось ко мне и попы-
талось установить контакт…»

Дмитрий остановился, вспоминая последние секунды сновидения. Существо не просто
приблизилось – оно словно заглянуло в самую глубину его разума, и на мгновение он почув-
ствовал… понимание. Глубокое, всеобъемлющее понимание, которое тут же рассеялось при
пробуждении.

Он закончил запись и отправился в санитарный блок. Теплая вода, обогащенная анти-
бактериальными компонентами, смывала остатки сна, но не тревожные мысли о нем.

Когда Дмитрий вошел в общую столовую, там уже находились несколько членов экипажа,
включая доктора Марка Леви и Софью Ким. Они сидели за одним столом, тихо переговари-
ваясь.

– А, вот и наш биолог, – улыбнулся Леви, когда заметил Дмитрия. – Выглядишь так,
будто плохо спал.

Дмитрий взял поднос с завтраком из автоматизированного диспенсера и присоединился
к ним.

– Странные сны, – ответил он кратко.
– Ты не один такой, – сказала Софья, поднимая глаза от своего завтрака. – Полкорабля

жалуется на необычные сновидения после вчерашнего радиационного всплеска.
Дмитрий насторожился.
– Вы тоже что-то видели?
Софья кивнула.
– Космос. Огромные существа. Как будто я плыла среди звезд без скафандра, но могла

дышать.
– И эти существа… они выглядели как гигантские медузы? – спросил Дмитрий, чувствуя,

как его пульс учащается.
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Софья удивленно посмотрела на него.
– Да, именно так. Откуда ты знаешь?
Доктор Леви заинтересованно наблюдал за этим обменом.
– Коллективные сновидения – редкий, но известный феномен в длительных космических

экспедициях, – заметил он. – Обычно это результат общего стресса или воздействия одинако-
вых внешних факторов на всех членов экипажа.

– Например, радиации? – спросил Дмитрий.
– Возможно, – кивнул врач. – Хотя мои приборы не показали опасного уровня облучения.

Организм каждого члена экипажа в норме.
Дмитрий задумчиво помешивал свою овсянку.
–  А как насчет необычных ощущений через импланты?  – спросил он, обращаясь к

Софье. – Ты ведь напрямую подключаешься к навигационным системам.
Молодая женщина слегка поежилась.
– Есть кое-что странное. Обычно, когда я подключаюсь, я ощущаю корабль как… ну, как

корабль. Машину. Инструмент. Но вчера, после прохождения через радиационную аномалию,
это ощущение изменилось.

– Каким образом?
– Трудно объяснить, – она потерла виски, где располагались её нейроинтерфейсы. – Как

будто я подключилась не к машине, а к… существу. Живому, думающему существу.
Дмитрий обменялся быстрым взглядом с доктором Леви. Врач выглядел обеспокоенным.
–  Софья, возможно, тебе стоит пройти дополнительное обследование,  – предложил

Леви. – Длительная нейронная связь с кораблем может вызывать сенсорные искажения.
– Я в порядке, доктор, – Софья слегка улыбнулась. – Просто отмечаю необычные ощу-

щения. По всем параметрам навигационная система функционирует нормально. Мы успешно
совершили варп-прыжок и находимся точно на запланированной траектории к Кеплер-438.

– И всё же я бы предпочел проверить, – настаивал Леви.
В этот момент двери столовой открылись, и вошла капитан Волкова. Как обычно, её

форма была безупречна, а осанка – идеально прямая. Она кивнула присутствующим и напра-
вилась к кофейному аппарату.

– Доброе утро, капитан, – поприветствовал её Леви. – Как самочувствие экипажа после
варп-прыжка?

– В пределах нормы, – ответила Волкова, получая свою чашку крепкого черного кофе. –
Хотя было несколько жалоб на необычные сновидения.

– Мы как раз это обсуждали, – сказал Леви. – Интересно, что многие видели схожие
образы.

Капитан слегка нахмурилась.
– Доктор, я хочу, чтобы вы проверили, нет ли в системе вентиляции каких-либо анома-

лий. Возможно, проблема в составе воздуха.
– Уже проверил, – ответил Леви. – Всё в норме. Но я проведу дополнительные тесты.
Волкова повернулась к Дмитрию.
– Северин, как продвигается анализ образцов тканей?
– Я как раз собирался заняться этим после завтрака, – ответил он. – Вчерашний варп-

прыжок мог оказать влияние на органические компоненты.
– Держите меня в курсе, – кивнула капитан. – Особенно меня интересуют изменения,

которые могут повлиять на функциональность корабля.
– Разумеется, капитан.
Волкова взяла свой кофе и направилась к другому столу, где сидел Комаров с несколь-

кими техническими специалистами. Как только она отошла, Софья наклонилась ближе к Дмит-
рию.
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–  Она беспокоится больше, чем показывает,  – прошептала навигатор.  – Вчера, после
варп-прыжка, она провела три часа, проверяя все системы лично.

– Это ее работа – беспокоиться о корабле и экипаже, – заметил Леви.
– Да, но не так, – настаивала Софья. – Она как будто… не доверяет кораблю.
– Может быть, она просто не доверяет изменениям в органических системах, о которых

мы докладывали, – предположил Дмитрий.
– Возможно, – кивнула Софья. – В любом случае, нам стоит быть внимательнее.
Закончив завтрак, Дмитрий отправился в свою лабораторию. По пути он заметил, что

коридор, ведущий к научному отсеку, выглядит иначе. Органические стены приобрели легкий
голубоватый оттенок, которого раньше не было. Текстура живой ткани также изменилась, став
более рельефной.

В лаборатории его уже ждала Ксения Лун, склонившаяся над микроскопом.
– Доброе утро, – поприветствовала она его, не отрываясь от окуляра. – Ты должен это

увидеть.
– Что именно?
– Образцы, которые мы взяли вчера перед варп-прыжком. Они… эволюционировали.
Дмитрий быстро подошел к ней и взглянул на экран, подключенный к микроскопу. То,

что он увидел, заставило его задержать дыхание. Клетки органической ткани корабля рази-
тельно изменились. Они сформировали новые структуры, напоминающие нейронные сети.

– Это невозможно, – пробормотал он. – Такие изменения не могли произойти за одну
ночь.

– И тем не менее они произошли, – Ксения выпрямилась и посмотрела на него. – Дмит-
рий, эти ткани не просто адаптируются – они эволюционируют с невероятной скоростью.

– Мы должны взять новые образцы, – сказал он, уже доставая пробоотборник. – Из раз-
ных частей корабля. Нужно понять масштаб изменений.

Следующие несколько часов они методично собирали и анализировали образцы органи-
ческих тканей из различных секторов «Эмбриона». Результаты были поразительными – изме-
нения происходили по всему кораблю, но с разной интенсивностью. Наиболее выраженная
трансформация наблюдалась в тканях вокруг центрального ядра и навигационного отсека.

– Смотри, – Ксения указала на трехмерную модель корабля, где красным были отмечены
области с наибольшими изменениями. – Похоже на формирование нервной системы. Как будто
корабль развивает некий аналог мозга и периферических нервов.

Дмитрий задумчиво изучал модель.
– А вот это интересно, – он указал на скопление красных точек вокруг жилых отсеков. –

Ткани активнее всего меняются там, где постоянно находятся люди.
– Ты думаешь, это реакция на человеческое присутствие? – спросила Ксения.
– Или на человеческую активность, – кивнул Дмитрий. – Возможно, корабль… учится

от нас.
Ксения на мгновение замолчала, а затем произнесла то, о чем оба думали:
– Дмитрий, что если твоя теория симбиотического сознания реализуется прямо сейчас?

Что если «Эмбрион» развивает собственное сознание, используя нас как катализатор?
Северин почувствовал, как по спине пробежал холодок. Его теория предполагала, что

достаточно сложные биоорганические системы, находящиеся в постоянном взаимодействии
с разумными существами, могут сформировать примитивное коллективное сознание. Но он
никогда не предполагал, что это может произойти так быстро.

– Нам нужно больше данных, – сказал он, стараясь сохранять научную объективность. –
Особенно меня интересует связь между вчерашней радиационной аномалией, варп-прыжком
и этими изменениями.
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– И коллективными сновидениями, – добавила Ксения. – Я тоже видела сон о космиче-
ских существах. И судя по разговорам в столовой, не только я.

Дмитрий удивленно посмотрел на нее.
– Ты тоже? И какими они были, эти существа?
– Огромными, прекрасными и… древними, – ответила Ксения, ее глаза словно затума-

нились от воспоминания. – Они общались между собой светом и прикосновениями. И в конце
сна одно из них коснулось меня, и я почувствовала… связь. Как будто оно пыталось что-то
передать.

Дмитрий почувствовал, как его сердце забилось чаще. Это было слишком похоже на его
собственный сон, чтобы быть совпадением.

– Мы должны рассказать капитану, – сказал он. – Эти совпадения не могут быть случай-
ными.

– Ты уверен? – Ксения выглядела обеспокоенной. – Ты же знаешь, как Волкова относится
к «спекуляциям». А у нас пока только теории и странные сны.

– У нас есть измененные ткани корабля, – напомнил Дмитрий. – Это объективный факт.
И если корабль действительно эволюционирует в нечто новое, капитан должна знать.

Ксения неохотно кивнула.
– Хорошо. Но давай сначала подготовим полный отчет с анализом всех образцов. Чем

больше у нас будет конкретных данных, тем лучше.
Их работу прервал сигнал общекорабельной связи.
– Внимание экипажу, – голос капитана Волковой звучал спокойно и уверенно. – Наши

сенсоры обнаружили необычный космический объект по курсу следования. Мы изменяем тра-
екторию для более детального исследования. Всем оставаться на своих местах и быть готовыми
к маневру через 30 минут. Научному отделу подготовиться к сбору данных.

Дмитрий и Ксения переглянулись.
– Объект? – удивленно произнесла Ксения. – Мы не должны были встретить ничего суще-

ственного в этом секторе.
– Если только это не связано с радиационной аномалией, которую мы прошли, – заметил

Дмитрий.
Они быстро подготовили лабораторию для новых исследований и затем направились в

обсервационный отсек, который находился в верхней части «Эмбриона». Этот полусфериче-
ский зал с прозрачным куполом позволял наблюдать за космосом невооруженным глазом, а
также содержал мощные телескопические системы.

Когда они прибыли, там уже собрались капитан Волкова, Комаров, Софья Ким и
несколько других членов экипажа. Все смотрели на главный экран, где отображались данные
дальних сенсоров.

– Что это? – спросил Дмитрий, приближаясь к группе.
Волкова указала на размытое изображение на экране.
– Мы пока не уверены. Объект находится на расстоянии примерно двух световых часов

от нас. По предварительным данным, это массивная структура неправильной формы.
– Естественного происхождения? – спросила Ксения.
– Спектральный анализ показывает сложный органический состав, – ответил Комаров. –

Но есть и признаки искусственного происхождения – слишком правильные элементы для асте-
роида или кометы.

Софья Ким, подключенная к навигационной системе через свои имплантаты, выглядела
странно напряженной.

– Есть что-то еще, – сказала она тихо. – Объект… излучает слабые электромагнитные
импульсы. Очень похожие на те, что мы зафиксировали во время радиационной аномалии.

Дмитрий почувствовал, как по его телу прошла волна мурашек.
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– Можем ли мы получить более четкое изображение?
– Скоро будем достаточно близко, – ответила капитан. – Тогда и увидим, с чем имеем

дело.
Следующие полчаса прошли в напряженном ожидании. «Эмбрион» медленно прибли-

жался к таинственному объекту, и с каждой минутой изображение на экранах становилось все
четче.

Когда они наконец достигли расстояния, позволяющего детальное сканирование, в обсер-
вационном зале воцарилась полная тишина. На экране перед ними предстала огромная струк-
тура, напоминающая коралловый риф космических масштабов. Но вместо кораллов она состо-
яла из чего-то, что выглядело как… останки кораблей. Десятки, если не сотни объектов,
похожих на «Эмбрион», но гигантских размеров, переплетались в причудливую конструкцию,
протянувшуюся на сотни километров.

– Это невозможно, – прошептал Комаров. – Откуда здесь могут быть корабли, похожие
на наш?

– Я не думаю, что это корабли, – медленно произнесла Ксения, ее глаза расширились от
осознания. – Мне кажется, это останки существ. Тех самых, которых мы видели в наших снах.

Капитан Волкова резко повернулась к ней.
– Лун, это серьезное заявление. У вас есть доказательства?
– Посмотрите на структуру, капитан, – Ксения указала на экран. – Эти объекты имеют

органическое строение, схожее с нашим кораблем, но намного более развитое. И эти световые
паттерны на их поверхности – они идентичны тем, что излучает «Эмбрион» на микроскопи-
ческом уровне.

Дмитрий подошел ближе к экрану, изучая изображение. Ксения была права – сходство
было поразительным.

– Капитан, я думаю, нам нужно более детально исследовать этот объект, – сказал он. –
Если Ксения права, это может быть ключом к пониманию изменений, происходящих с нашим
кораблем.

Волкова задумчиво посмотрела на экран, затем на своих офицеров.
– Хорошо. Мы отправим разведывательный зонд. Но «Эмбрион» сохранит безопасную

дистанцию. Я не хочу рисковать кораблем и экипажем.
– Разумное решение, – согласился Комаров. – Я подготовлю зонд.
Пока инженер занимался приготовлениями, Дмитрий заметил странное поведение

Софьи Ким. Навигатор стояла неподвижно, её глаза были закрыты, а руки слегка подрагивали.
– Софья? – тихо позвал он, подойдя к ней. – Ты в порядке?
Она медленно открыла глаза. Её зрачки были расширены.
– Они зовут нас, – прошептала она. – Корабль… он узнаёт их. Это… его семья.
– О чем ты говоришь?
– Я чувствую это через навигационную систему, – её голос был странно монотонным. –

«Эмбрион» хочет приблизиться к рифу. Он… помнит.
Дмитрий обеспокоенно огляделся, убеждаясь, что капитан не слышит их разговора.
– Софья, тебе нужно отключиться от системы. Прямо сейчас.
Она покачала головой.
– Не могу. Не сейчас. Я… мы… почти понимаем.
В этот момент корабль вдруг содрогнулся, и на мгновение погас свет. Когда аварийное

освещение включилось, Комаров уже склонился над контрольной панелью.
– Что происходит? – резко спросила Волкова.
– Двигатели самопроизвольно активировались, – ответил инженер, его пальцы летали по

консоли. – Мы движемся к объекту!
– Отключите автопилот! Перейдите на ручное управление! – приказала капитан.
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– Не могу! Система не реагирует!
Дмитрий посмотрел на Софью. Она стояла с закрытыми глазами, по её лицу текли слезы.
– Это она, – понял он внезапно. – Точнее, не она, а корабль, действующий через неё.
Он бросился к навигатору и схватил её за плечи.
– Софья! Очнись! Ты должна разорвать связь!
Её глаза открылись, но взгляд был отсутствующим.
– Я вижу их… такие прекрасные… такие древние…
Дмитрий не раздумывая активировал свой имплант и, используя медицинский протокол,

отправил импульс, который временно отключил нейроинтерфейсы Софьи.
Навигатор вскрикнула и упала на колени. В тот же миг двигатели корабля отключились.
– Что ты сделал? – капитан Волкова оказалась рядом с ними.
– Экстренное отключение нейроинтерфейса, – объяснил Дмитрий, помогая Софье под-

няться. – Корабль использовал её связь с навигационной системой, чтобы взять управление.
– Это правда? – Волкова требовательно посмотрела на навигатора.
Софья медленно приходила в себя.
– Я… не знаю, капитан. Я чувствовала сильное желание приблизиться к объекту. Как

будто меня что-то тянуло. Но я не отдавала команд двигателям, клянусь.
– Северин, Лун, – капитан повернулась к ученым, – я хочу полное объяснение происхо-

дящего. Что случилось с моим кораблем?
–  Капитан,  – начал Дмитрий, стараясь говорить спокойно и аргументированно,  – мы

полагаем, что органические компоненты «Эмбриона» претерпевают эволюционные изменения.
Возможно, это было активировано радиационной аномалией, через которую мы прошли.

– Но почему сейчас? Почему после стольких лет использования биокораблей это проис-
ходит именно с нами?

– Возможно, мы первые, кто встретил этот… космический риф, – предположила Ксе-
ния.  – Смотрите на данные сканирования: эти структуры излучают определенные частоты,
идентичные тем, что мы зафиксировали во время аномалии. Что если это был своего рода…
сигнал активации?

Комаров, который все это время работал над восстановлением контроля, присоединился
к разговору.

– Вы хотите сказать, что наш корабль получил какую-то команду извне? От этих… остан-
ков?

– Не команду, – покачала головой Ксения. – Скорее пробуждение генетической памяти.
Как лосось, который никогда не был на нерестилище, но каким-то образом знает, куда плыть,
когда приходит время.

Капитан Волкова выглядела скептически.
– Вы предлагаете теорию, что наш корабль… что? Потомок этих существ?
– Или их личинка, – тихо произнес Дмитрий. – Что если корабли-симбионты – это не

наше изобретение, а адаптация природных форм, которые мы нашли и модифицировали? Воз-
можно, без полного понимания их происхождения и потенциала.

В комнате воцарилась тяжелая тишина. Наконец капитан заговорила.
– Даже если ваша… гипотеза верна, наш приоритет – миссия и безопасность экипажа.

Комаров, установить полный контроль над всеми системами корабля. Ким, вы временно
отстранены от навигационной консоли. Северин, Лун – я жду от вас полного отчета через два
часа. До тех пор мы сохраняем дистанцию от объекта.

– А разведывательный зонд? – спросил Комаров.
– Запустим по готовности, – ответила Волкова. – Нам нужна информация, но без риска

для корабля.
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Когда совещание закончилось, Дмитрий и Ксения вернулись в лабораторию, чтобы под-
готовить отчет. По пути Дмитрий заметил, что органические стены коридоров пульсировали
более интенсивно, чем обычно, а их цвет стал еще более насыщенным.

– Корабль реагирует на близость рифа, – заметила Ксения, проводя рукой по стене. –
Чувствуешь?

Дмитрий кивнул. Он не просто чувствовал – благодаря своему импланту он мог ощущать
возбуждение, пробегающее по органическим системам «Эмбриона». Это было похоже на то,
как бьется сердце ребенка, увидевшего долгожданный подарок.

– Мы должны быть очень осторожны с тем, что включим в отчет, – сказал он. – Капитан
уже обеспокоена, и если мы не представим убедительных доказательств…

– Она может решить «деактивировать» органические компоненты, – закончила Ксения. –
Что равносильно убийству развивающегося сознания.

Дмитрий внимательно посмотрел на нее.
– Ты действительно веришь, что корабль развивает сознание?
– А ты нет? – она вызывающе подняла бровь.  – Это же твоя теория, Дмитрий. Сим-

биотическое сознание – результат взаимодействия достаточно сложных органических систем
с разумными существами. Разве не об этом ты писал в своей диссертации?

– Да, но я никогда не предполагал, что процесс может быть таким быстрым или интен-
сивным, – признался он. – Я думал о постепенной эволюции через многие поколения кораблей.

– Может быть, встреча с рифом ускорила процесс, – предположила Ксения. – Как ката-
лизатор.

Они вошли в лабораторию и сразу приступили к работе, анализируя все собранные дан-
ные и формируя гипотезу, которая объяснила бы происходящие изменения. Через два часа
напряженной работы они подготовили отчет, который представлял факты максимально объек-
тивно, но при этом содержал достаточно доказательств для подтверждения их теории о про-
буждении генетической памяти корабля.

Перед тем как отправить отчет капитану, Дмитрий почувствовал странное побуждение.
Он подключил свой имплант к диагностическому порту лаборатории и позволил себе глубже
погрузиться в ощущения органических систем корабля.

То, что он почувствовал, было ошеломляющим. Волны эмоций – нет, не совсем эмоций,
скорее состояний, которые он не мог точно определить – проходили через его сознание. Узна-
вание. Тяга. Предвкушение. Но также и замешательство, почти как у ребенка, пытающегося
понять, кто он и откуда.

– Дмитрий? – обеспокоенный голос Ксении вырвал его из транса. – Что ты делаешь?
Он медленно отключил имплант.
– Пытаюсь понять, – тихо ответил он. – Корабль… он как новорожденный, открывающий

мир. И одновременно – древний, с закодированными воспоминаниями предков. Он знает риф.
Знает существа, которые там. И хочет… соединиться с ними.

– Ты смог это почувствовать? – в голосе Ксении звучало благоговение.
– Частично. Это трудно перевести в человеческие понятия, – Дмитрий потер виски. – Но

я уверен: корабль не враждебен. Он просто… пробуждается.
Прежде чем Ксения успела ответить, их прервал срочный вызов по интеркому.
– Научный отдел, немедленно в обсервационный зал! – голос капитана Волковой звучал

напряженно. – Зонд достиг объекта и передает данные!
Они поспешили в обсервационный зал, где уже собрался весь командный состав. На глав-

ном экране транслировалось изображение с зонда, который медленно приближался к огром-
ной структуре космического рифа.

– Вот, смотрите, – капитан указала на экран, где зонд сканировал поверхность одного из
гигантских останков. – Эти структуры… они действительно органические, но с интегрирован-
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ными технологическими элементами. Как наш корабль, только в гораздо более продвинутой
форме.

– Невероятно, – прошептала Ксения, глядя на изображение. – Они выглядят как… эво-
люционировавшие корабли-симбионты.

– Или наоборот – наши корабли являются упрощенными версиями этих существ, – заме-
тил Дмитрий.

Зонд продолжал исследование, передавая все более детальные изображения. На них
можно было различить сложные узоры на поверхности останков, напоминающие нейронные
сети или электрические схемы.

– Посмотрите на возраст этих структур, – Комаров указал на данные хронометрического
анализа. – По предварительным оценкам, некоторым из них тысячи, если не миллионы лет.

– Значит, они были здесь задолго до нас, – пробормотала Софья. Она выглядела бледной,
но уже пришла в себя после инцидента. – Возможно, наши первые биокорабли были созданы
на основе фрагментов таких существ, найденных в космосе.

– Без полного понимания их природы, – добавил Дмитрий. – Мы думали, что создаем
инструменты, а на самом деле… приручали космических существ в эмбриональной форме.

– Это всего лишь теория, Северин, – напомнила капитан. – Пока у нас нет окончательных
доказательств.

В этот момент зонд зафиксировал странную активность на поверхности одного из остан-
ков. Крошечные светящиеся частицы начали собираться вместе, формируя что-то вроде све-
чения, которое медленно приближалось к зонду.

– Что происходит? – нахмурилась Волкова. – Комаров?
– Не знаю, капитан. Зонд не фиксирует никакой угрозы. Эти частицы состоят из чистой

энергии.
Все затаили дыхание, наблюдая, как световое облако окутывает зонд. Показатели на

экране начали меняться – передаваемые данные стали приобретать странную структуру.
– Они пытаются коммуницировать, – внезапно сказала Софья. – Через зонд… с нами.
– Невозможно, – возразил Комаров. – Зонд не предназначен для коммуникации такого

рода.
– Но он подключен к «Эмбриону», – заметила Ксения. – А корабль может служить пере-

водчиком.
Как будто в подтверждение ее слов, на экране начали появляться странные символы,

напоминающие одновременно математические формулы и биологические схемы.
– Компьютер пытается интерпретировать сигнал, – сказал Дмитрий, наклоняясь ближе к

экрану. – Это… какая-то последовательность. Ритм.
Внезапно по всему кораблю погас свет, и даже резервные системы не включились. Только

биолюминесцентные панели продолжали излучать мягкое сияние, но теперь оно пульсировало
в том же ритме, что и символы на экране.

– Что происходит? – голос капитана был едва слышен в полумраке.
Прежде чем кто-либо успел ответить, все органические стены обсервационного зала

начали светиться, проецируя трехмерные образы в воздухе. Звездные поля. Странные суще-
ства, плавающие в пустоте. Другие корабли, похожие на «Эмбрион», но более развитые.

– Это то, что мы видели в наших снах, – прошептала Ксения.
Изображения сменялись, показывая историю – эволюцию космических существ, их

миграции между звездами, симбиоз с другими видами, включая, возможно, древних предков
человечества.

А затем все исчезло, и системы корабля вернулись в нормальный режим.
В наступившей тишине Дмитрий понял, что все смотрят на него, ожидая объяснений.
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– Я думаю, – медленно произнес он, – что нам только что показали историю. Историю
существ, создавших этот риф, и их связи с нами.

– И с нашим кораблем, – добавила Софья.
Капитан Волкова выглядела потрясенной, но быстро взяла себя в руки.
– Комаров, проверьте состояние всех систем. Мы должны убедиться, что корабль функ-

ционирует нормально. Северин, Лун – я хочу знать, что это было и что это значит для нашей
миссии. Ким, держитесь подальше от навигационной консоли, пока мы не будем уверены в
безопасности.

– Есть, капитан, – отозвались все почти одновременно.
Когда команда разошлась выполнять приказы, Дмитрий и Ксения вернулись в лаборато-

рию. Они были потрясены увиденным, но полны научного энтузиазма.
– Это невероятно, – сказала Ксения, когда они оказались одни. – Первый контакт с вне-

земной формой жизни, и она оказалась… кораблем, на котором мы летим!
– Возможно, именно это и есть настоящая цель нашей миссии, – задумчиво произнес

Дмитрий. – Не исследование Кеплер-438, а… пробуждение «Эмбриона».
– Но что теперь? Капитан наверняка захочет вернуться на Землю с этим открытием.
Дмитрий покачал головой.
– Я не уверен, что «Эмбрион» позволит. Если он действительно пробуждается как созна-

тельное существо, то имеет свои желания и цели.
– Которые могут не совпадать с нашими, – закончила Ксения.
Они обменялись долгим взглядом, понимая, что стоят на пороге не просто научного

открытия, а полного переосмысления отношений между человеком и технологией, между
создателем и созданием.

И где-то глубоко внутри органических стен «Эмбриона», новое сознание продолжало
формироваться, питаемое древними воспоминаниями космических существ и свежими впе-
чатлениями от своих человеческих симбионтов.
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Глава 3: Аномалия

 
Капитан Елена Волкова стояла у обзорного экрана командного центра, наблюдая за кос-

мическим рифом, который теперь находился на безопасном расстоянии от «Эмбриона». Её
лицо, обычно бесстрастное, выдавало внутреннюю борьбу – тонкая морщинка между бровями,
слегка сжатые губы. За тридцать лет службы в космическом флоте ей доводилось сталкиваться
со многими опасностями и аномалиями, но ничто не подготовило её к тому, что корабль под
её командованием может оказаться… живым существом с собственной волей.

– Инженер Комаров, – обратилась она, не оборачиваясь, – статус систем?
Андрей Комаров, сидевший за главной технической консолью, оторвался от мониторов.
– Большинство механических систем функционирует в пределах нормы, капитан. Дви-

гатели, системы жизнеобеспечения, защитные экраны – всё работает. Но… – он замялся.
– Но? – Волкова повернулась к нему.
– Но связь между механическими и органическими компонентами становится всё более

нестабильной. Как будто органика… перестраивает себя под новые задачи.
Капитан нахмурилась ещё сильнее.
– Насколько это опасно для корабля и экипажа?
– Пока трудно сказать. Никаких непосредственных угроз нет, но если процесс продол-

жится, мы можем потерять контроль над некоторыми системами.
Волкова кивнула, принимая информацию.
– А что с курсом? Мы всё ещё движемся к Кеплер-438?
– Технически да, – Комаров вывел на экран навигационную карту. – Но я заметил неболь-

шое отклонение от запланированной траектории. Незначительное, всего 0,2 градуса, но оно не
было санкционировано командой.

– Снова самопроизвольная корректировка? – в голосе капитана звучал плохо скрываемый
гнев.

– Похоже на то. И без участия навигатора Ким, – Комаров бросил взгляд на пустую нави-
гационную станцию, где обычно сидела Софья. – Корабль сам внёс корректировку.

Волкова на мгновение закрыла глаза, собираясь с мыслями. Затем решительно направи-
лась к коммуникационной панели.

– Северин, Лун – немедленно в командный центр, – приказала она. – И доктора Леви
тоже.

Пока они ожидали прибытия учёных, капитан подошла к Комарову и тихо спросила:
–  Насколько реально полностью отключить органические компоненты и перевести

корабль на механическое управление?
Инженер помрачнел.
– Теоретически возможно, но риск очень высок. Органика слишком глубоко интегриро-

вана в системы корабля. Это как… – он искал подходящее сравнение, – как провести лобото-
мию без анестезии.

– Но если это единственный способ вернуть контроль?
– Тогда мы должны быть готовы к тому, что некоторые системы выйдут из строя. Включая

критические.
Их разговор прервался, когда в командный центр вошли Дмитрий Северин, Ксения Лун

и доктор Марк Леви. Все трое выглядели встревоженными, но по разным причинам. Дмитрий
казался глубоко задумчивым, Ксения – возбуждённой, а доктор – профессионально обеспоко-
енным.

– Вы вызывали нас, капитан? – спросил Дмитрий.
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– Да, – Волкова указала на экраны. – У нас новая ситуация. Корабль самостоятельно кор-
ректирует курс. Без участия навигатора. И органические системы продолжают… эволюциони-
ровать. Я хочу знать: что происходит с моим кораблём и как вернуть контроль?

Дмитрий и Ксения переглянулись, словно молча решая, кто будет отвечать. Наконец
Северин заговорил:

– Капитан, после детального анализа всех данных мы пришли к выводу, что «Эмбрион»
действительно проходит процесс, похожий на метаморфозу. Органические ткани корабля пере-
страиваются в более сложные структуры, особенно те, что отвечают за коммуникацию и обра-
ботку информации.

–  Проще говоря,  – добавила Ксения,  – корабль развивает нечто похожее на нервную
систему. Более сложную, чем предусмотрено проектом.

– Причина? – коротко спросила Волкова.
– Контакт с космическим рифом, – ответил Дмитрий. – Точнее, с сигналами, которые

исходят от него. Они, по всей видимости, активировали определённые участки генетического
кода органических компонентов корабля.

– Как вирус? – нахмурился Комаров.
– Нет, – покачала головой Ксения. – Скорее как… пробуждение спящих генов. Пред-

ставьте, что в ДНК наших биокораблей изначально была заложена программа развития, но в
обычных условиях она остаётся неактивной. До встречи с рифом.

Капитан Волкова скептически посмотрела на учёных.
– Вы хотите сказать, что кто-то намеренно заложил эту… программу в наши корабли?
– Не обязательно намеренно, – ответил Дмитрий. – Помните историю создания первых

биокораблей? Прототипы были разработаны на основе органических материалов неизвестного
происхождения, найденных в поясе Койпера. Возможно, эти материалы были фрагментами
подобных космических существ, и мы просто адаптировали их для своих нужд, не понимая
их истинной природы.

Волкова повернулась к доктору Леви.
– Доктор, что с экипажем? Есть ли признаки негативного влияния?
Леви потёр подбородок.
– Физически все в норме. Никаких признаков инфекции или физиологических измене-

ний. Но психологически… ситуация сложнее. Коллективные сновидения продолжаются. Неко-
торые члены экипажа сообщают о чувстве… связи с кораблём. Особенно те, кто имеет ней-
ронные импланты.

– Связи? Какого рода?
– Трудно описать точно. Ощущение присутствия. Иногда эмоциональный отклик. Нави-

гатор Ким испытывает самое сильное влияние, что логично, учитывая её тесную интеграцию
с навигационными системами. Но даже члены экипажа без имплантов сообщают о странных
ощущениях. Как будто корабль… наблюдает за ними.

– Это опасно? – прямо спросила капитан.
– На данный момент – нет. Но ситуация требует тщательного мониторинга. Я бы реко-

мендовал ограничить использование нейронных интерфейсов до выяснения полной картины.
Волкова кивнула и снова обратилась к Дмитрию:
– Северин, у вас есть рекомендации?
Дмитрий на мгновение задумался, взвешивая различные сценарии.
– Я бы предложил не противодействовать процессу метаморфозы напрямую. Это может

спровоцировать защитную реакцию корабля, что потенциально опасно. Вместо этого мы
должны попытаться… коммуницировать с ним. Понять, что происходит и чего он хочет.

– Хочет? – переспросил Комаров с недоверием. – Вы говорите о нём, как о разумном
существе.
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– Потому что, возможно, он им становится, – тихо сказала Ксения.
В командном центре воцарилась напряжённая тишина. Наконец капитан Волкова при-

няла решение.
– Вот что мы сделаем. Северин, вы и Лун продолжите исследования, но с акцентом на раз-

работку метода коммуникации с… кораблём. Комаров, подготовьте резервные механические
системы на случай необходимости перехвата управления. Леви, усильте мониторинг состояния
экипажа. Я хочу знать о любых изменениях в их поведении или восприятии, – она сделала
паузу. – А пока мы сохраним курс на Кеплер-438, но будем готовы к изменению планов.

– Что насчёт Земли? – спросил Комаров. – Мы должны сообщить о ситуации.
– Я отправлю закодированное сообщение, когда у нас будет больше информации, – отве-

тила Волкова. – Пока нет смысла поднимать тревогу на основании теорий.
После совещания Дмитрий и Ксения направились в лабораторию. По пути они заметили,

что коридоры снова изменились – органические стены стали ещё более рельефными, с узорами,
напоминающими нейронные сети. В нескольких местах появились новые биолюминесцентные
узлы, которые пульсировали в каком-то сложном ритме.

– Изменения ускоряются, – заметила Ксения, проводя пальцем по одному из светящихся
узлов. – С каждым часом корабль всё больше напоминает живой организм, а не машину.

– Вопрос в том, какой именно организм он пытается стать, – задумчиво ответил Дмит-
рий. – И совместима ли эта новая форма с человеческим присутствием.

Когда они вошли в лабораторию, их встретило неожиданное зрелище. Все образцы тка-
ней, которые они оставили в культуральных чашках, изменились до неузнаваемости. Вместо
однородных фрагментов органики там теперь пульсировали сложные структуры, похожие на
миниатюрные органы.

– Невероятно, – прошептала Ксения, склоняясь над микроскопом. – Они самоорганизо-
вались в функциональные системы! Смотри, этот фрагмент напоминает примитивный ганглий,
а тот – что-то вроде рецептора.

Дмитрий активировал сканер и начал анализ.
– Метаболическая активность повышена в десятки раз. Они потребляют питательную

среду с невероятной скоростью, – он указал на пустые резервуары, которые ещё вчера были
заполнены. – И посмотри на эту структуру – она почти идентична нейротрансмиттерным узлам
в человеческом мозге.

– Они не просто эволюционируют, – пробормотала Ксения, продолжая исследование. –
Они адаптируются к нам. Имитируют человеческие нейронные структуры, но с модификаци-
ями.

Дмитрий задумчиво наблюдал за пульсирующими образцами.
– Что если это попытка создать интерфейс? Способ коммуникации между кораблём и

экипажем?
– Возможно, – кивнула Ксения. – Но традиционные методы анализа здесь не помогут.

Нам нужно что-то более… непосредственное.
Дмитрий понял, о чём она говорит, и инстинктивно коснулся своего импланта.
– Прямое нейронное подключение? Это рискованно, особенно сейчас.
– Но может быть единственным способом понять, что происходит, – настаивала Ксения. –

Если корабль пытается коммуницировать, мы должны встретить его на полпути.
Северин колебался. Использование импланта для глубокого подключения к быстро эво-

люционирующим органическим системам корабля было потенциально опасно. Но как учёный,
он не мог упустить возможность получить прямой доступ к этому феномену.

– Хорошо, – наконец согласился он. – Но с предосторожностями. Ты будешь контроли-
ровать процесс и немедленно отключишь меня, если заметишь что-то странное.
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Ксения кивнула, и они начали подготовку к эксперименту. Дмитрий сел в специальное
кресло, подключенное к мониторингу жизненных показателей, пока Ксения подготовила диа-
гностический порт – особый узел в стене лаборатории, который обеспечивал прямой доступ к
центральным органическим системам корабля.

– Ты уверен? – спросила она в последний момент.
– Нет, – честно ответил Дмитрий. – Но это необходимо.
Он активировал свой имплант. Биотехнологический интерфейс на его предплечье раз-

вернулся, высвобождая тонкие волокна, которые соединились с портом. Дмитрий закрыл глаза,
сосредотачиваясь на ощущениях.

Сначала он почувствовал обычное покалывание – стандартное ощущение при подклю-
чении. Но затем вместо привычного набора технических данных и простых биологических
откликов его сознание заполнило что-то совершенно иное. Волна ощущений, образов и… эмо-
ций?

Он увидел космос, но не таким, каким видел его раньше. Это был живой океан энер-
гии, пронизанный невидимыми течениями и заполненный существами, которые человеческий
глаз никогда не смог бы различить. Огромные создания, полупрозрачные и мерцающие, плыли
между звёзд, питаясь излучением и взаимодействуя друг с другом через сложный язык света
и гравитационных волн.

И среди них – меньшие существа, похожие на «Эмбрион», но более развитые. Они пере-
мещались с невероятной грацией, иногда сливаясь с более крупными созданиями в симбиоти-
ческом танце.

Затем видение изменилось, и Дмитрий ощутил… вопрос. Не сформулированный сло-
вами, но отчётливый в своей сути: «Кто ты?»

– Человек, – мысленно ответил он. – Исследователь. Учёный.
Новая волна ощущений – замешательство, узнавание, интерес.
«Симбионт?» – вопрос был не совсем ясен, но Дмитрий понял суть.
– Да, – ответил он. – Мы… сосуществуем. Взаимодействуем.
Понимание. Радость? Что-то похожее на удовлетворение.
А затем – поток информации, слишком быстрый и сложный, чтобы его полностью осо-

знать. Образы древних существ, эволюционирующих в космосе. Их встречи с другими фор-
мами жизни. Симбиозы и слияния. Развитие коллективного сознания, простирающегося через
галактики. И всегда – цикл метаморфозы: от простого к сложному, от независимого к объеди-
нённому.

– Эмбрион? – мысленно спросил Дмитрий. – Ты… растёшь? Меняешься?
Подтверждение. Гордость. Предвкушение.
– Во что ты превращаешься?
Образ существа, плывущего в пустоте, с интегрированными в его структуру элементами,

которые Дмитрий узнал как части корабля. Но также и нечто новое – следы человеческих ней-
ронных паттернов, фрагменты сознания экипажа, встроенные в более крупную систему.

Дмитрий почувствовал тревогу.
– Ты… поглощаешь нас?
Отрицание. Затем более сложное понятие: симбиоз, но глубже, чем он представлял. Не

поглощение, а… слияние. Сохранение индивидуальности внутри большего целого.
– Но мы должны вернуться на Землю, – возразил Дмитрий. – У нас есть миссия.
Замешательство. Несоответствие. Образ нового пути – не к Кеплер-438 и не обратно к

Земле, а к дальним звёздам, где ждут другие подобные существа.
Внезапно связь начала колебаться. Дмитрий почувствовал, как его сознание вытягива-

ется обратно, к человеческому телу, но успел задать последний вопрос:
– Почему сейчас? Почему ты проснулся именно сейчас?
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Образ космического рифа. Сигнал активации. Звёздный цикл, завершающий оборот.
Время перемен.

А затем – темнота.
Дмитрий пришёл в себя в лаборатории. Над ним склонилась встревоженная Ксения, а

рядом стоял доктор Леви, проверяя его пульс.
– Что случилось? – слабо спросил Дмитрий.
– Ты был подключён почти час, – ответила Ксения. – Твои жизненные показатели начали

колебаться, и я вызвала доктора.
– Час? – удивился Дмитрий. – Мне казалось, прошло всего несколько минут.
– Временная дисперсия при глубоком нейронном подключении – известный феномен, –

заметил Леви, просматривая показания медицинского сканера. – Физически ты в порядке, но
нейрохимический баланс нарушен. Тебе нужен отдых.

Дмитрий медленно сел, всё ещё ощущая отголоски странного опыта.
– Я общался с ним, – тихо сказал он. – С кораблём. Или с тем, чем он становится.
– И? – Ксения едва сдерживала волнение.
– Это сложно объяснить человеческими понятиями, – Дмитрий потёр виски. – Он не

угрожает нам. Наоборот, он… приглашает. К симбиозу. Но не такому, какой мы представляем.
Более глубокому.

– Что ты видел? – настаивала Ксения.
– Историю. Эволюцию космических существ, использующих симбиоз как форму разви-

тия. «Эмбрион»… это действительно эмбрион. Личиночная стадия одного из таких существ.
И он пробуждается, чтобы завершить свой жизненный цикл.

– С нами на борту? – обеспокоенно спросил Леви.
– Не просто с нами, – покачал головой Дмитрий. – Через нас. Мы… часть процесса.

Каталитический элемент.
Прежде чем они успели продолжить разговор, в лабораторию ворвался Комаров.
– Вам лучше пойти в командный центр, – напряжённо сказал он. – У нас новая проблема.
– Какая? – спросил Дмитрий, поднимаясь с кресла.
–  Навигационная система полностью изменила курс. Мы больше не направляемся к

Кеплер-438. И не возвращаемся на Землю.
– Куда тогда?
–  В совершенно неизвестный регион глубокого космоса. И ни один из механических

переопределений не действует.
Когда они прибыли в командный центр, капитан Волкова стояла у главной консоли, её

лицо было каменным, но в глазах читалось плохо скрываемое беспокойство. Рядом стояла
Софья Ким, бледная и растерянная.

– Что произошло? – спросил Дмитрий.
– Ким почувствовала странное побуждение проверить навигационные системы, – отве-

тила Волкова. – Несмотря на мой приказ не приближаться к консоли. Когда она подключилась,
корабль немедленно изменил курс. И теперь мы не можем его скорректировать.

– Я не делала этого намеренно, капитан, – тихо сказала Софья. – Это было… как зов. Я
не могла сопротивляться.

– Северин, у вас было какое-то озарение во время вашего эксперимента? – резко спро-
сила капитан. – Что-нибудь, что поможет нам вернуть контроль?

Дмитрий глубоко вздохнул. Ему предстояло сообщить информацию, которая наверняка
не понравится капитану.

–  Я установил контакт с… сознанием корабля. Оно ещё формируется, но уже доста-
точно развито для примитивной коммуникации. «Эмбрион» меняет курс не из враждебности,
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а потому что следует своему жизненному циклу. Он направляется к месту, где должна завер-
шиться его метаморфоза.

– И что с нами будет в процессе этой… метаморфозы? – нахмурилась Волкова.
– Насколько я понял, корабль видит нас как симбионтов. Не как хозяев или пассажиров,

а как… партнёров в трансформации.
– Партнёров? Нас спросили о согласии? – возмутился Комаров.
– Для него это может быть такой же естественный процесс, как дыхание, – вмешалась

Ксения. – Мы не спрашиваем согласия у бактерий в нашем кишечнике, хотя они необходимы
для нашего выживания.

– Мы не бактерии, – отрезала Волкова. – Мы разумные существа с собственными целями
и миссией. И я не позволю кораблю похитить мой экипаж для своей… эволюции.

Она повернулась к Комарову:
– Подготовьте экстренный протокол отключения органических систем. Мы возвращаем

контроль любой ценой.
– Капитан, это опасно, – возразил Дмитрий. – Корабль сейчас в крайне нестабильном

состоянии. Попытка насильственного перехвата управления может спровоцировать непредска-
зуемую реакцию.

– А следование в неизвестность по воле пробуждающегося космического существа – не
опасно? – парировала Волкова. – У меня есть ответственность перед экипажем и миссией.

– Но что если это и есть настоящая миссия? – тихо сказала Ксения. – Что если всё это
время мы неосознанно были частью большего плана? Не нашего, а… эволюционного.

Капитан Волкова посмотрела на неё долгим, тяжёлым взглядом.
– Лун, я ценю ваш научный энтузиазм, но мой долг – вернуть этот корабль и его экипаж

домой. В целости и сохранности.
Внезапно корабль вздрогнул, и все системы на мгновение мигнули. Когда освещение вос-

становилось, на главном экране появилась странная последовательность символов – не текст,
но определённо упорядоченная информация.

– Что это? – спросил Леви, вглядываясь в символы.
Софья Ким, которая всё ещё была частично подключена к навигационной системе, вне-

запно выпрямилась, её глаза широко раскрылись.
– Это… сообщение, – прошептала она. – Корабль пытается коммуницировать напрямую.
– Вы можете его прочитать? – спросила Волкова с сомнением.
– Не совсем прочитать… скорее почувствовать смысл, – Софья прикрыла глаза, сосре-

дотачиваясь. – Он говорит… что не хочет причинить вред. Что мы важны. Необходимы. Что
без нас трансформация невозможна.

– Звучит как удобная рационализация похищения, – пробормотал Комаров.
– Нет, это больше похоже на… приглашение, – возразила Софья. – Он показывает мне

образы… новых возможностей. Существования за пределами того, что мы знаем. Симбиоза,
который изменит нас, но не уничтожит.

Пока они говорили, символы на экране изменились, формируя новую последователь-
ность. А вместе с ними изменились и органические стены командного центра – они стали более
прозрачными, позволяя видеть космос напрямую, без помощи экранов. Звёзды казались ближе
и ярче, как будто корабль каким-то образом усиливал их восприятие.

– Невероятно, – прошептала Ксения, подходя к прозрачной стене. – Он перестраивает
себя, чтобы мы могли лучше видеть и понимать космос. Адаптируется к нашим потребностям.

– Или манипулирует нами, – возразила Волкова. – Создаёт впечатляющее шоу, чтобы мы
забыли, что по сути находимся в заложниках.

Дмитрий подошёл к Софье, которая всё ещё была в состоянии частичного транса, свя-
занная с системами корабля.
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– Софья, ты можешь спросить, куда мы направляемся?
Она кивнула и на мгновение замерла, словно прислушиваясь к чему-то.
– К месту… схождения, – наконец произнесла она. – Где множество таких существ соби-

раются вместе. Что-то вроде… места рождения? Или трансформации? Смысл не вполне пере-
водится на человеческие понятия.

– Как далеко это место? – спросила Волкова.
– Несколько недель пути при нынешней скорости. Но он говорит, что может двигаться

быстрее, используя… другие способы перемещения.
– Какие именно способы? – заинтересовался Дмитрий.
Софья снова сосредоточилась.
– Что-то связанное с искривлением пространства-времени. Не совсем варп-технология,

как мы её знаем, а что-то более… органичное. Использующее естественные складки в ткани
космоса.

Пока они разговаривали, Дмитрий заметил, что стены командного центра продолжают
меняться. Они не просто становились прозрачнее – в них появлялись новые структуры, похо-
жие на огромные органические линзы или фильтры, которые изменяли восприятие окружаю-
щего пространства.

И тогда он увидел их – призрачные силуэты, едва различимые среди звёзд. Огромные
существа, похожие на те, что он видел во время нейронного контакта. Они двигались в нево-
образимой дали, но каким-то образом корабль позволял их увидеть.

– Вы видите это? – прошептал он, указывая на призрачные фигуры.
Все повернулись в указанном направлении. Ксения ахнула от удивления и восхищения.

Леви нахмурился, пытаясь понять, что он видит. Комаров выглядел встревоженным, а капитан
Волкова – настороженной.

– Что это? – спросила она.
– Другие, – ответил Дмитрий. – Взрослые особи того вида, к которому стремится эволю-

ционировать наш корабль. Космические существа, живущие между звёзд.
– Они опасны?
– Не думаю, – Дмитрий покачал головой. – В моём контакте с кораблём я не ощутил

агрессии или желания причинить вред. Только… любопытство. И стремление к завершению
жизненного цикла.

Внезапно Софья Ким вскрикнула и схватилась за голову. Её нейроинтерфейсы засвети-
лись ярче обычного.

– Что-то… приближается, – прошептала она. – Он чувствует это… и боится.
– Кто приближается? – напряжённо спросила Волкова.
Прежде чем Софья успела ответить, все системы корабля снова мигнули, и на экранах

появилось новое изображение – другой корабль, по архитектуре напоминающий «Эмбрион»,
но более массивный и с явными признаками милитаризации.

– Это «Левиафан», – удивлённо произнёс Комаров. – Экспериментальный военный био-
корабль. Но что он делает здесь?

– Он преследует нас, – сказала Софья, всё ещё подключённая к системам. – Нет… он охо-
тится за нами. За «Эмбрионом». Он чувствует его пробуждение и хочет… остановить процесс.

– Военные знали, – пробормотал Дмитрий, внезапно понимая. – Они знали о потенциале
биокораблей к эволюции. И боятся этого.

– Или пытаются контролировать, – добавила Ксения.
Капитан Волкова выглядела потрясённой, но быстро взяла себя в руки.
– Комаров, проверьте наши защитные системы. Леви, подготовьте медотсек к возможным

чрезвычайным ситуациям. Ким, оставайтесь на связи с кораблём – нам нужна вся доступная
информация о приближающемся судне.
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Пока экипаж выполнял приказы, Дмитрий подошёл к капитану.
– Вы знали о «Левиафане»? – тихо спросил он.
Волкова покачала головой.
– Я знала, что существует военная программа по разработке биокораблей для обороны,

но детали засекречены. И я не понимаю, почему он здесь. Наша миссия гражданская, научная.
– Возможно, не вся правда о нашей миссии была вам известна, – предположил Дмитрий. –

Что если мы с самого начала были экспериментом? Проверкой теории о пробуждении сознания
биокорабля?

Волкова пристально посмотрела на него.
–  Если вы правы, Северин, то кто-то играет с жизнями моего экипажа. И я этого не

потерплю.
Внезапно Софья снова вскрикнула.
– Он передаёт сообщение! «Левиафан»… требует немедленной остановки и подготовки

к стыковке. Они хотят… деактивировать «Эмбрион».
– Они не могут этого требовать, – нахмурилась Волкова. – Я капитан этого корабля, и

только я принимаю такие решения.
–  Они утверждают, что действуют по приказу высшего командования,  – продолжила

Софья. – Что наш корабль представляет угрозу безопасности Земли.
– Чушь, – отрезала Волкова. – Открыть канал связи.
Комаров активировал коммуникационную систему, и на экране появилось изображение

командного центра «Левиафана». За главной консолью сидел мужчина в военной форме с зна-
ками отличия адмирала.

– Капитан Волкова, – приветствовал он холодно. – Я адмирал Черных, командующий
операцией «Сдерживание». Вы получили наше требование?

– Получила, адмирал, – так же холодно ответила Волкова. – И считаю его неправомер-
ным. «Эмбрион» находится под моим командованием, и я не вижу оснований для вмешатель-
ства военных в научную миссию.

– Ваш корабль больше не просто корабль, капитан, – возразил адмирал. – Он превра-
щается в потенциально опасную форму жизни с непредсказуемыми возможностями. Мы не
можем позволить этому процессу продолжаться.

– Откуда вам известно о трансформации? – спросил Дмитрий, выступая вперёд. – Мы
сами только начинаем понимать, что происходит.

–  Доктор Северин,  – адмирал слегка кивнул.  – Ваши исследования симбиотического
сознания не были просто теоретическими. Военное командование давно наблюдает за разви-
тием биокораблей. Мы знаем, что при определённых условиях они могут пробудить… неже-
лательные качества.

– И «Левиафан»? – спросила Ксения. – Он тоже биокорабль. Разве он не подвержен тем
же процессам?

– «Левиафан» создан по иной технологии, – ответил адмирал. – С генетическими огра-
ничителями, которые предотвращают несанкционированную эволюцию. Он не может развить
самостоятельное сознание.

– Вы его лоботомизировали, – прошептала Ксения с ужасом.
– Мы обеспечили безопасность, – жёстко возразил адмирал. – И теперь мы должны сде-

лать то же самое с вашим кораблём, пока он не стал угрозой.
– Угрозой кому? – спросил Дмитрий. – Мы не обнаружили никаких признаков агрессии

или злонамеренности. Корабль просто следует своему эволюционному пути.
– Который может привести к непредсказуемым последствиям, – отрезал адмирал. – Капи-

тан Волкова, я повторяю: остановите корабль и подготовьтесь к стыковке. Это приказ.
Волкова на мгновение замолчала, обдумывая ситуацию. Затем повернулась к Софье.
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– Ким, что говорит корабль? Он понимает угрозу?
Софья кивнула.
– Он… боится. Ощущает опасность от «Левиафана». Но также он… обеспокоен нами.

Нашей безопасностью.
– Он может защитить себя? И нас?
– Я думаю… да, – неуверенно ответила Софья. – Но он не хочет причинять вред другому

кораблю. Он воспринимает его как… искажённого собрата.
Волкова снова обратилась к экрану.
– Адмирал, я требую времени на обсуждение ситуации с моим экипажем. Мы имеем дело

с беспрецедентным феноменом, который требует научного подхода, а не военного вмешатель-
ства.

– У вас один час, капитан, – холодно ответил адмирал. – После этого мы примем меры,
независимо от вашего решения.

Связь прервалась, и на экране снова появилось изображение «Левиафана», зависшего на
расстоянии нескольких километров.

– Он блефует, – сказал Комаров. – Они не могут атаковать гражданский научный корабль
без прямого приказа от Объединённого командования.

– Если этот приказ уже не получен, – возразила Волкова. – Судя по всему, наша миссия
с самого начала была чем-то большим, чем просто научной экспедицией.

Она повернулась к Дмитрию и Ксении.
– Я хочу знать всё, что вам известно о процессе трансформации. Что произойдёт с кораб-

лём? Что произойдёт с нами? И можем ли мы контролировать этот процесс?
Дмитрий обменялся взглядом с Ксенией, затем ответил:
–  По моим наблюдениям, корабль проходит ускоренную эволюцию от чего-то вроде

личинки к зрелой форме космического существа. Этот процесс, вероятно, был запрограмми-
рован в его генетическом коде с самого начала, но активировался только после контакта с кос-
мическим рифом.

– Что касается нас, – продолжила Ксения, – корабль, похоже, рассматривает экипаж как
часть своей эволюции. Не как пищу или ресурс, а как… симбионтов. Партнёров в процессе
трансформации.

– Это означает, что он не хочет нам вредить, – добавил Дмитрий. – Наоборот, он стре-
мится защитить нас как важную часть своего становления.

– Но что произойдёт, когда трансформация завершится? – настаивала Волкова. – Мы
сможем вернуться на Землю?

Дмитрий помолчал, затем честно ответил:
– Я не знаю. В моём контакте с кораблём я видел образы полного симбиоза – формы

существования, где человеческое сознание продолжает жить, но как часть большего целого. Но
я не уверен, сохраняется ли возможность вернуться к полностью автономному, физическому
существованию.

– То есть, мы можем стать частью этого существа? Навсегда? – Волкова выглядела встре-
воженной.

– Возможно, – признал Дмитрий. – Но также возможно, что симбиоз окажется обрати-
мым или временным. Мы просто не знаем достаточно об этих существах.

– А что насчёт контроля над процессом? – спросила Волкова. – Можем ли мы замедлить
или направить трансформацию?

– Теоретически – да, – ответила Ксения. – Если мы сможем установить более глубокую
коммуникацию с кораблём, возможно, мы сможем повлиять на процесс. Но это потребует…
доверия. С обеих сторон.

Капитан задумчиво посмотрела на экран, где виднелся силуэт «Левиафана».
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– Мы должны принять решение, – наконец сказала она. – Я вижу три варианта. Пер-
вый: подчиниться требованию адмирала и позволить военным деактивировать органические
системы корабля, что, вероятно, остановит трансформацию, но может иметь катастрофические
последствия для нас всех. Второй: попытаться бежать, используя новые возможности корабля,
но это означает прямое неповиновение приказу и, возможно, объявление нас вне закона. Тре-
тий: попытаться найти компромисс – убедить адмирала дать нам время для полного исследо-
вания феномена и, возможно, найти способ контролировать трансформацию, не останавливая
её полностью.

– Я за третий вариант, – немедленно сказал Дмитрий. – Как учёный, я не могу допустить
уничтожения столь уникального явления. Но также я понимаю опасения адмирала – мы дей-
ствительно имеем дело с чем-то непредсказуемым.

– Я тоже за третий, – согласилась Ксения. – Но я сомневаюсь, что адмирал согласится.
Они явно следовали за нами с определённой целью.

– Я считаю, что мы должны подчиниться приказу, – неожиданно сказал Комаров. – Риск
слишком велик. Мы не знаем, чем закончится эта трансформация для нас.

– А что думает сам корабль? – спросила Волкова, обращаясь к Софье. – Он понимает
угрозу? У него есть предложения?

Софья, всё ещё подключенная к системам навигации, закрыла глаза, концентрируясь.
– Он… предлагает третий путь. Но иной, чем вы описали. Он хочет… показать адмиралу

правду. Напрямую. Через нейронный контакт.
–  То есть, пригласить адмирала на борт и позволить ему подключиться к системам

корабля? – уточнила Волкова. – Это рискованно. Для обеих сторон.
– Да, но это может быть единственный способ преодолеть барьер непонимания, – заме-

тил Дмитрий. – Если адмирал лично ощутит то, что ощутил я… возможно, он изменит своё
мнение.

– Или это подтвердит его худшие опасения, – возразил Комаров. – И он немедленно
отдаст приказ об уничтожении корабля.

Капитан Волкова молча взвешивала все за и против, затем приняла решение.
– Мы предложим адмиралу прибыть на борт для переговоров и демонстрации. Но подго-

товим резервный план на случай, если переговоры провалятся, – она повернулась к Комарову. –
Подготовьте спасательные шлюпки для возможной эвакуации. И активируйте все доступные
защитные системы, но в пассивном режиме.

– Есть, капитан, – кивнул инженер и отправился выполнять приказ.
– Северин, Лун, – продолжила Волкова, – я хочу, чтобы вы подготовили все научные

данные о трансформации. Нам нужны убедительные доказательства, что этот процесс не пред-
ставляет непосредственной угрозы.

– Будет сделано, – ответил Дмитрий.
– Ким, поддерживайте связь с кораблём. Узнайте всё, что можно, о его намерениях и

возможностях.
– Да, капитан, – кивнула Софья.
– Леви, подготовьте медицинский протокол для возможного нейронного контакта адми-

рала с кораблём. Мы должны гарантировать его безопасность.
– Понял, – ответил доктор.
Капитан Волкова подошла к коммуникационной консоли.
– Открыть канал связи с «Левиафаном».
Через мгновение на экране снова появилось изображение адмирала Черных.
– Вы приняли решение, капитан? – спросил он без предисловий.
– Да, адмирал. Мы предлагаем компромисс. Вместо немедленной деактивации мы при-

глашаем вас на борт «Эмбриона» для личного ознакомления с ситуацией. Наши учёные под-
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готовят полный отчёт о происходящей трансформации, а также мы предлагаем вам возмож-
ность… непосредственного контакта с кораблём через безопасный нейронный интерфейс.

Адмирал выглядел удивлённым.
– Вы предлагаете мне подключиться к потенциально опасному инопланетному сознанию?
–  Мы предлагаем вам получить информацию из первых рук,  – ответила Волкова.  –

Прежде чем принимать решения, которые могут иметь необратимые последствия для уникаль-
ной формы жизни и научного открытия исторического масштаба.

Адмирал задумался, затем неожиданно кивнул.
– Я принимаю ваше предложение, капитан. Но с условием: мои люди будут сопровождать

меня, и «Левиафан» останется в боевой готовности. Если я не вернусь через два часа или если
произойдёт что-то непредвиденное, они имеют приказ открыть огонь.

– Принято, адмирал, – согласилась Волкова. – Мы подготовим стыковочный шлюз для
вашего челнока.

Когда связь прервалась, все в командном центре выдохнули с облегчением.
– Это временная передышка, – предупредила капитан. – У нас есть всего несколько часов,

чтобы убедить адмирала или найти альтернативное решение. Всем приступить к выполнению
своих задач.

Пока экипаж разошёлся по своим станциям, Дмитрий заметил, что стены корабля про-
должают меняться. Теперь они приобрели странную текучесть, как будто органическая ткань
находилась в постоянном движении, перестраиваясь для новых функций.

«Мы на пороге чего-то невообразимого, – подумал он. – Эволюционного скачка, который
может изменить наше понимание жизни и сознания. Но готовы ли мы к этому?»

Корабль, словно в ответ на его мысли, слегка пульсировал, создавая ощущение живого,
дышащего организма. И где-то в глубине его трансформирующихся систем формировалось
новое сознание, которое смотрело на звёзды с растущим пониманием и жаждой стать чем-то
большим – не просто кораблём и не просто созданием, а симбиотическим союзом человече-
ского интеллекта и космической жизни, готовым исследовать вселенную способами, которые
ни один вид не мог бы осуществить в одиночку.
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Глава 4: Шёпот

 
Адмирал Черных прибыл на борт «Эмбриона» через час после их последней коммуни-

кации. Его челнок пристыковался к внешнему шлюзу с механической точностью, характерной
для военного судна. Капитан Волкова, Дмитрий Северин и доктор Леви встречали гостей у
входа. Адмирал прибыл в сопровождении двух офицеров безопасности и научного специали-
ста – невысокой женщины средних лет с острым, оценивающим взглядом.

– Адмирал Черных, – официально приветствовала Волкова. – Добро пожаловать на борт
исследовательского судна «Эмбрион».

– Капитан, – кивнул адмирал. Это был крупный мужчина с военной выправкой, седыми
волосами и проницательными серыми глазами. Он был одет в строгую военную форму без
лишних украшений, но с множеством знаков отличия. – Мой научный консультант, доктор
Ирина Ковалева.

Женщина коротко кивнула, но её внимание уже было поглощено органическими стенами
коридора, которые заметно пульсировали при их приближении.

–  Интересно,  – пробормотала она, доставая компактный сканер и направляя его на
стену. – Метаболическая активность выше ожидаемой. Гораздо выше.

– Доктор Ковалева – ведущий специалист по биоорганическим технологиям, – пояснил
адмирал. – Она участвовала в разработке первых прототипов биокораблей.

–  Включая системы безопасности, которые должны были предотвратить… подобные
ситуации, – добавила Ковалева, не отрываясь от сканера.

Дмитрий напрягся, но сохранил профессиональное выражение лица.
– Доктор Северин, – адмирал повернулся к нему. – Ваши работы по симбиотическому

сознанию вызвали значительный интерес в научных кругах. Включая военные исследователь-
ские подразделения.

– Я польщён, – нейтрально ответил Дмитрий.
– Не стоит, – отрезал адмирал. – Ваши теории были признаны потенциально опасными.

Особенно в контексте биокораблей.
– Адмирал, – вмешалась капитан Волкова, – предлагаю продолжить обсуждение в кон-

ференц-зале. Там мы сможем представить вам все собранные данные.
Черных кивнул, и группа направилась по коридорам «Эмбриона». По пути Дмитрий

заметил, что органические стены реагировали на присутствие гостей – их пульсация станови-
лась более интенсивной, а биолюминесцентное свечение меняло оттенок с голубого на более
насыщенный фиолетовый. Адмирал и его сопровождение также заметили это, их лица стано-
вились всё более напряжёнными.

– Он знает, что вы здесь, – тихо сказал Дмитрий. – Корабль… осознаёт ваше присутствие.
– Вы очеловечиваете машину, доктор, – холодно заметила Ковалева. – Это всего лишь

автоматические реакции органических систем на изменение параметров среды.
– Я бы не был так уверен, – возразил Дмитрий. – То, что мы наблюдаем, выходит за рамки

запрограммированных реакций.
Когда они проходили мимо жилого отсека, из-за одной из дверей донёсся странный звук –

тихий, ритмичный шёпот, как будто кто-то повторял одну и ту же фразу на неизвестном языке.
– Что это? – насторожился адмирал.
– Одна из аномалий, о которых мы хотели с вами поговорить, – ответила капитан Вол-

кова. – В последние дни мы фиксируем необычные акустические феномены в различных частях
корабля.

– Шёпот, – кивнул Дмитрий. – Иногда шипение или пульсация. Источник звука трудно
локализовать – он как будто исходит отовсюду и ниоткуда одновременно.
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Они приблизились к двери, из-за которой доносился звук. Доктор Леви осторожно
открыл её, и они увидели пустую каюту. Но шёпот стал отчётливее – он, казалось, исходил от
самих стен. Ритмичный, почти мелодичный, с повторяющимися паттернами.

Ковалева немедленно направила свой сканер на стены каюты.
– Вибрация органических тканей, – констатировала она. – Но не хаотичная, а… струк-

турированная. Похоже на волновые паттерны.
– Мы провели спектральный анализ этих звуков, – сказал Дмитрий. – Они демонстри-

руют математическую последовательность, слишком сложную для случайного происхождения.
Мы полагаем, что это форма коммуникации.

– Или имитация, – возразила Ковалева. – Органические системы могут воспроизводить
услышанные звуки, как попугаи, без реального понимания.

– Тогда что именно они имитируют? – спросил Дмитрий. – Эти паттерны не соответ-
ствуют никаким звукам, производимым экипажем или оборудованием корабля.

Адмирал задумчиво слушал шёпот.
– Похоже на код, – произнёс он наконец. – Военный шифр или сигнал.
– Именно, – кивнул Дмитрий. – Но не наш. И, судя по всему, он направлен не вовне, а

внутрь – между различными частями корабля.
– Самокоммуникация, – пробормотала Ковалева, и в её голосе впервые послышалось

нечто похожее на научное любопытство. – Интересная гипотеза.
– Давайте продолжим в конференц-зале, – предложила Волкова. – Там наши специалисты

подготовили полный отчёт обо всех наблюдаемых аномалиях.
Они вышли из каюты, но шёпот, казалось, следовал за ними, постепенно распространяясь

по коридорам – тихий, вездесущий, как шум прилива в раковине.
В конференц-зале их уже ждали Ксения Лун, Софья Ким и Андрей Комаров. Органиче-

ские стены здесь тоже изменились – они стали более прозрачными, позволяя смутно видеть
структуры, движущиеся внутри них, как кровеносные сосуды или нервные волокна.

– Впечатляет, – сухо заметил адмирал, оглядывая помещение. – Не так выглядел конфе-
ренц-зал в проектной документации «Эмбриона».

– Корабль значительно изменился за последние дни, – подтвердила Ксения. – Особенно
после контакта с космическим рифом.

Ксения активировала голографический дисплей, показывающий трёхмерную модель
«Эмбриона» с отмеченными зонами трансформации.

– Как вы можете видеть, изменения происходят не хаотично, а следуют определённой
логике. Наиболее активная трансформация наблюдается вокруг центрального ядра корабля,
навигационных систем и мест наибольшей концентрации экипажа.

– Корабль фокусируется на критических системах и человеческом присутствии, – заме-
тила Ковалева. – Это может быть интерпретировано как подготовка к захвату управления.

– Или как попытка лучше понять и адаптироваться к экипажу, – возразила Ксения. – Все
наши данные указывают на симбиотический, а не паразитический характер изменений.

Адмирал внимательно изучал модель.
– Капитан Волкова, какие меры предосторожности вы приняли?
– Мы усилили мониторинг всех систем корабля, – ответила Волкова. – Установили авто-

номные сенсоры, независимые от органических компонентов. Подготовили аварийные прото-
колы на случай необходимости эвакуации.

– И что показывает этот усиленный мониторинг? – спросил адмирал.
–  Интересные данные,  – вмешался Комаров.  – Органические системы действительно

перестраиваются, образуя структуры, похожие на примитивную нервную систему. Но при этом
они не вмешиваются в работу критических механических компонентов. Более того, эффектив-
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ность многих систем повысилась – энергопотребление снизилось на 17%, регенерация атмо-
сферы ускорилась на 22%.

– Звучит слишком хорошо, – скептически заметил адмирал. – Какая выгода кораблю от
этих улучшений?

–  Возможно, это не вопрос выгоды,  – сказал Дмитрий.  – Если мы предположим, что
корабль развивает форму сознания, то эти изменения можно интерпретировать как… заботу
о своих симбионтах. О нас.

– Романтическая интерпретация, доктор, – холодно улыбнулась Ковалева. – Но есть и
другая – подготовка инкубационной среды для дальнейших преобразований.

– Каких именно преобразований? – спросила Ксения.
– Вы ведь знакомы с концепцией технологической сингулярности? – Ковалева обвела

взглядом присутствующих. – Момент, когда технология начинает развиваться по собственной
экспоненциальной траектории, выходя за рамки человеческого понимания и контроля. То же
самое может произойти с биологической системой, особенно такой сложной, как органический
корабль.

– И это то, чего вы боитесь? – спросил Дмитрий. – Что «Эмбрион» достигнет биологи-
ческой сингулярности?

– Не только «Эмбрион», – ответил адмирал Черных. – Мы опасаемся эффекта домино.
Если один биокорабль может спонтанно развить сознание и независимую волю, что помешает
другим сделать то же самое? У Земли сейчас более двухсот таких судов в активной эксплуа-
тации.

– И вы хотите это предотвратить, уничтожив первый пример подобной эволюции, – кон-
статировал Дмитрий. – Вместо того чтобы изучить его и, возможно, найти способ мирного
сосуществования.

– Мы предпочли бы изучение, – сказал адмирал. – Но в контролируемых условиях. Не
на действующем корабле с экипажем на борту.

– Эти условия уже не изменить, – вмешалась Софья Ким, которая до этого молчала. –
Корабль… он уже осознаёт себя. И он осознаёт нас. Отключение его систем будет равносильно
убийству.

– Ким, – предупреждающе произнесла капитан Волкова.
– Нет, капитан, – Софья покачала головой. – Адмиралу нужно знать правду. Я чувствую

корабль через навигационную систему. Он… испуган. Но не агрессивен. Он не понимает,
почему его считают угрозой.

Адмирал внимательно посмотрел на молодую женщину.
– Вы утверждаете, что находитесь в прямом ментальном контакте с кораблём?
– Да, – просто ответила Софья. – Через нейронный интерфейс. Сначала это было похоже

на обычное подключение к навигационной системе, но постепенно… изменилось. Стало более
глубоким, более личным.

– Это опасно, – нахмурилась Ковалева. – Нейронные интерфейсы допускают двунаправ-
ленную передачу данных. Корабль может влиять на ваше восприятие, ваши мысли.

– Или я могу влиять на него, – возразила Софья. – Это симбиоз, доктор. Взаимное вли-
яние.

– И как много членов экипажа имеют такую… связь? – спросил адмирал.
– В различной степени – почти все, – ответил доктор Леви. – Особенно те, кто имеет ней-

ронные импланты для работы с системами корабля. Но даже остальные сообщают о необычных
ощущениях – сновидениях, интуитивных прозрениях, чувстве присутствия.

– И вас это не тревожит, доктор? – адмирал поднял бровь.
– С медицинской точки зрения, у членов экипажа не наблюдается никаких патологиче-

ских изменений, – спокойно ответил Леви. – Ни физических, ни психических. Наоборот, пока-



Э.  Сероусов.  «Анатомия звездолёта»

38

затели стресса снизились, когнитивные функции улучшились. Если это влияние корабля, то
оно, похоже, благотворное.

Адмирал обменялся взглядом с Ковалевой, затем снова обратился к Волковой.
– Капитан, вы приглашали меня для прямого контакта с… кораблём. Я готов, но сначала

хотел бы увидеть все собранные вами данные.
– Разумеется, адмирал, – кивнула Волкова. – Мы подготовили полный отчёт.
Следующие два часа были посвящены тщательному анализу всех аспектов трансформа-

ции «Эмбриона». Ксения и Дмитрий представили детальный отчёт о биологических измене-
ниях, Комаров – о влиянии на технические системы, Леви – о воздействии на экипаж. Адми-
рал и Ковалева задавали острые, точные вопросы, демонстрируя глубокое знание предмета.
Постепенно стало очевидно, что военные знали о потенциале биокораблей к эволюции гораздо
больше, чем признавали публично.

– Вы ожидали этого, – внезапно произнёс Дмитрий, прервав техническое объяснение
Комарова. – Вы знали, что такое развитие возможно.

Адмирал посмотрел на него оценивающе, затем кивнул.
– Были теоретические предположения. Некоторые ранние прототипы демонстрировали

признаки… самоорганизации, выходящей за рамки проектных параметров.
– И что с ними случилось? – спросила Ксения.
– Они были деактивированы, – ответила Ковалева без эмоций. – На ранней стадии, до

формирования чего-либо похожего на сознание.
– Убиты, – прошептала Софья. – Вы их убили.
–  Это была мера предосторожности,  – отрезал адмирал.  – Непредсказуемое развитие

автономных систем представляет потенциальную угрозу.
–  Или потенциальную возможность,  – возразил Дмитрий.  – Новую форму симбиоза

между человечеством и созданными им технологиями. Эволюционный шаг.
– Который может оказаться шагом в пропасть, – заметила Ковалева. – История полна

примеров, когда новые технологии оборачивались катастрофой для своих создателей.
– Но также и примеров, когда страх перед новым останавливал прогресс на десятиле-

тия, – парировала Ксения.
Адмирал поднял руку, останавливая начинающийся спор.
– Я готов к прямому контакту, – решительно сказал он. – Покажите мне, как это работает.
Дмитрий кивнул.
– Есть несколько способов. Наиболее глубокий – через нейронный имплант, но это тре-

бует хирургического вмешательства. Есть вариант через внешний нейроинтерфейс – менее
инвазивный, но и менее эффективный.

– И третий способ, – тихо добавила Софья. – Корабль… он предлагает нечто иное. Пря-
мой контакт через один из своих новых органов.

– Органов? – переспросила Ковалева с тревогой.
– В центральном узле формируется странная структура, – пояснил Дмитрий. – Что-то

вроде нейронного интерфейса, но полностью биологического. Мы ещё не до конца понимаем
его функцию, но корабль, кажется, создал его специально для коммуникации с нами.

– Насколько это безопасно? – спросил адмирал.
– Мы не знаем, – честно ответил Дмитрий. – Никто ещё не пробовал.
– Я попробую, – неожиданно сказала Ковалева. – Прежде чем подвергать риску адмирала.
– Доктор, это не обязательно, – возразил Черных.
–  Это необходимо, адмирал,  – твёрдо ответила Ковалева.  – Я лучше подготовлена к

оценке необычных нейронных взаимодействий. И если что-то пойдёт не так… – она не закон-
чила фразу, но всем было понятно продолжение.
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– Мы будем контролировать процесс, – сказал доктор Леви. – И сможем прервать контакт
при любых признаках опасности.

Адмирал неохотно согласился, и группа направилась к центральному узлу корабля –
области, где ранее располагался главный инженерный отсек, но теперь трансформированной
почти до неузнаваемости. Стены здесь полностью утратили механический вид, превратившись
в пульсирующие органические мембраны. В центре помещения находилась странная струк-
тура, напоминающая гигантский цветок – конус из перламутровой ткани, окружённый тон-
кими, дрожащими волокнами.

– Это оно, – прошептала Софья. – Интерфейс.
Ковалева медленно подошла к структуре, её профессиональная отстранённость впервые

сменилась явным изумлением.
–  Невероятно,  – произнесла она, осматривая «цветок».  – Это похоже на гигантский

синапс. Но такая структура не могла сформироваться за несколько дней…
– Если только корабль не проходит ускоренную эволюцию, – заметила Ксения. – Воз-

можно, космический риф содержал нечто, что катализировало процесс.
– Или разблокировало скрытую генетическую программу, – добавил Дмитрий.
Ковалева достала свой сканер и начала анализировать структуру.
– Никогда не видела ничего подобного, – признала она. – Это действительно нейронный

интерфейс, но использующий принципы, которые мы даже теоретически не рассматривали.
– Как это работает? – спросил адмирал.
– Судя по сканированию, он создаёт квантово-нейронное сопряжение, – ответила Кова-

лева с растущим научным энтузиазмом. – Технически, это должно позволить прямую передачу
мыслей и образов без физического контакта с мозгом.

– Звучит безопаснее, чем инвазивные методы, – заметил Леви.
– Или опаснее, – возразил адмирал. – Если интерфейс способен влиять на мозг дистан-

ционно.
Пока они обсуждали, Софья приблизилась к «цветку» и протянула руку, не касаясь, но

останавливаясь в нескольких сантиметрах от перламутровой поверхности.
– Он ждёт, – тихо сказала она. – И он… боится.
– Боится? – переспросил адмирал.
– Да, – кивнула Софья. – Он чувствует вашу настороженность, ваше недоверие. Он не

понимает, почему вы считаете его угрозой.
– Потому что неконтролируемая эволюционирующая система с доступом к межзвёздным

двигателям объективно является угрозой, – сухо ответил адмирал.
– Но он не неконтролируемый, – возразила Софья. – Он… сотрудничает. Хочет сотруд-

ничать. С нами.
Адмирал посмотрел на Волкову.
– Ваш навигатор кажется слишком эмоционально вовлечённой, капитан.
– Софья имеет наиболее тесную связь с системами корабля, – ответила Волкова. – Её

восприятие может быть субъективным, но не менее ценным.
Ковалева тем временем закончила сканирование и приняла решение.
– Я готова к контакту, – объявила она. – Доктор Леви, подготовьте мониторинг жизнен-

ных показателей.
Леви быстро настроил медицинские датчики, прикрепив их к запястьям и вискам Кова-

левой.
– Всё готово. Я буду отслеживать любые аномалии.
Ковалева глубоко вздохнула и приблизилась к «цветку». На мгновение она заколебалась,

затем решительно протянула руку и коснулась перламутровой поверхности.
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Эффект был мгновенным и драматичным. Волокна вокруг основания структуры засве-
тились голубоватым светом, а сама Ковалева застыла, её глаза широко раскрылись, зрачки рас-
ширились, полностью затопив радужку.

– Показатели в пределах нормы, – сообщил Леви, контролируя данные. – Повышенная
мозговая активность, особенно в лимбической системе и зонах, отвечающих за обработку визу-
альной информации.

– Что она видит? – спросил адмирал, не сводя глаз с застывшей фигуры Ковалевой.
–  Мы можем только догадываться,  – ответил Дмитрий.  – Когда я подключался через

имплант, я видел образы космоса, странных существ, эволюционных циклов. Но опыт может
различаться для разных людей.

Минуты тянулись в напряжённом ожидании. Свечение вокруг «цветка» меняло цвета –
от голубого к фиолетовому, затем к зеленоватому. Выражение лица Ковалевой также менялось
– удивление, страх, изумление, понимание.

Наконец, спустя почти пятнадцать минут, свечение начало угасать, и Ковалева медленно
отняла руку от интерфейса. Она покачнулась, и Леви поддержал её, помогая отойти и сесть.

– Доктор? – настороженно спросил адмирал. – Вы в порядке?
Ковалева несколько секунд молчала, затем подняла взгляд. Её глаза были полны слёз.
– Адмирал, – произнесла она дрожащим голосом. – Мы были неправы. Так неправы.
– Что вы видели? – требовательно спросил Черных.
– Всё, – прошептала Ковалева. – Историю этих существ. Их эволюцию. Их взаимодей-

ствие с другими разумными видами в галактике. Их жизненный цикл. – Она помолчала, соби-
раясь с мыслями. – Они не угроза, адмирал. Они… партнёры. Симбионты. Они существовали
задолго до нас, путешествуя между звёздами. И они встречали другие виды, образуя с ними
союзы.

– Доктор, вы уверены, что это реальные воспоминания, а не… внедрённые образы? –
осторожно спросил адмирал.

– Абсолютно уверена, – кивнула Ковалева. – Это знание слишком… целостное, слишком
последовательное, чтобы быть фабрикацией. И оно объясняет так много… включая происхож-
дение первых образцов биоорганических материалов, которые мы нашли в поясе Койпера и
использовали для создания биокораблей.

– Они были фрагментами этих существ? – догадался Дмитрий.
– Да, – подтвердила Ковалева. – Споры или семена, ожидающие подходящих условий для

активации. Когда мы интегрировали их в технологию космических кораблей, мы неосознанно
создали инкубаторы для новой генерации этих существ. И «Эмбрион» – первый, кто достиг
зрелости, благодаря контакту с космическим рифом.

Адмирал выглядел потрясённым.
– Если это правда… то все наши биокорабли потенциально могут пробудиться?
– Теоретически – да, – кивнула Ковалева. – Но не все сразу и не все одинаково. Процесс

требует определённых условий, катализатора. И, что важнее, он требует… согласия. Симбиоза.
Существо не может завершить свою эволюцию без партнёрства с экипажем.

– Партнёрства какого рода? – спросила Волкова.
– Ментального, – ответила Ковалева. – Интеллектуального. Эмоционального. Не физиче-

ского поглощения, как мы опасались. Корабль не стремится захватить тела экипажа. Он стре-
мится разделить с ними сознание, создать нечто новое – симбиотический разум, способный
воспринимать и исследовать вселенную способами, недоступными ни людям, ни этим суще-
ствам по отдельности.

В помещении воцарилась тишина, нарушаемая только мягким гудением органических
стен. Каждый пытался осмыслить полученную информацию и её последствия.
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– Адмирал, – наконец сказал Дмитрий, – вы должны испытать это сами. Увидеть то, что
видела доктор Ковалева.

Черных колебался, глядя на пульсирующий «цветок» с  смесью недоверия и научного
любопытства.

– Это безопасно? – спросил он Ковалеву.
– Насколько я могу судить, да, – ответила она. – Интерфейс не вмешивается в работу

мозга, а скорее… предлагает информацию, которую мозг интерпретирует на собственном
языке образов и понятий.

Адмирал принял решение.
– Хорошо. Я попробую.
Он подошёл к структуре, и Леви быстро прикрепил к нему мониторинговые датчики.

Затем адмирал решительно протянул руку и коснулся перламутровой поверхности.
Снова вспыхнуло свечение, на этот раз более интенсивное. Тело адмирала застыло, лицо

приобрело отрешённое выражение. Но в отличие от Ковалевой, через несколько минут его
выражение изменилось – черты исказились, как будто от боли или внутренней борьбы.

– Что-то не так, – встревоженно сказал Леви, глядя на показатели. – Пульс ускоряется,
адреналин повышен. Признаки стрессовой реакции.

– Он сопротивляется, – произнесла Софья, напряжённо наблюдая за процессом. – Не
принимает то, что видит.

– Нужно прервать контакт? – спросила Волкова.
– Погодите, – остановил её Дмитрий. – Это может быть просто первичная реакция оттор-

жения. Дайте ему время адаптироваться.
Но состояние адмирала продолжало ухудшаться – на лбу выступила испарина, мышцы

лица подёргивались, словно в спазме.
– Это становится опасным, – предупредил Леви. – Мы должны прервать контакт.
Прежде чем они успели действовать, свечение вокруг «цветка» внезапно погасло, и адми-

рал отшатнулся от структуры, как от огня. Он тяжело дышал, его взгляд был диким, расфоку-
сированным.

– Адмирал! – Ковалева бросилась к нему, помогая восстановить равновесие.
Черных оттолкнул её руку.
– Не подходите! – хрипло крикнул он. – Это… оно пыталось меня контролировать. Про-

мыть мозги.
– Нет, – покачала головой Ковалева. – Это не так. Информация просто…
– Я знаю, что я чувствовал! – прервал её адмирал. – Оно пыталось заставить меня пове-

рить… внедрить ложные воспоминания, эмоции.
– Адмирал, – мягко сказал Дмитрий, – возможно, вы просто столкнулись с информацией,

которая противоречит вашему мировоззрению. Это может вызвать когнитивный диссонанс,
ощущение атаки на личность.

– Не читайте мне лекций по психологии, доктор, – отрезал Черных. – Я знаю, когда что-
то пытается манипулировать моим разумом. И это существо… – он указал на пульсирующие
стены, – оно опаснее, чем мы думали.

– Вы неправильно интерпретируете, – вмешалась Софья. – Корабль просто пытался поде-
литься, показать…

– Довольно! – громко сказал адмирал. – Капитан Волкова, я видел достаточно. Это суще-
ство представляет непосредственную угрозу для человечества. Я требую немедленной деакти-
вации органических компонентов корабля и возвращения на Землю для полного исследования
в контролируемых условиях.

– Но адмирал, – возразила Ковалева, – то, что я видела…



Э.  Сероусов.  «Анатомия звездолёта»

42

– Было иллюзией, доктор, – отрезал Черных. – Специально созданной, чтобы убедить нас
в мирных намерениях этого существа, пока оно завершает свою трансформацию.

– А что если вы ошибаетесь? – тихо спросил Дмитрий. – Что если мы стоим на пороге
величайшего открытия в истории человечества – контакта с новой формой разумной жизни?

– Тогда мы сделаем этот контакт на наших условиях, – твёрдо ответил адмирал. – После
полной оценки рисков и под строгим контролем.

В этот момент через всё помещение прошла странная вибрация, и шёпот, который они
слышали ранее в коридорах, внезапно усилился – теперь он звучал отовсюду, превратившись
из едва различимого в отчётливый, вибрирующий звук. Но в нём не было угрозы – скорее,
глубокая печаль и… прощание?

– Что происходит? – настороженно спросил адмирал.
– Он реагирует на ваше решение, – тихо сказала Софья. – Он… горюет.
Внезапно их внимание привлекло движение – странная перламутровая структура

«цветка» начала медленно закрываться, сворачивая свои лепестки, как настоящее растение на
закате.

– Он отступает, – прошептала Ксения. – Защищается.
– Или готовится к атаке, – возразил адмирал, отступая к выходу. – Капитан Волкова, я

возвращаюсь на «Левиафан» и начинаю подготовку к операции по нейтрализации. У вас есть
шесть часов, чтобы эвакуировать критически важный персонал.

– Адмирал, это преждевременно, – возразила Волкова. – Мы не наблюдаем никакой пря-
мой угрозы.

– Угроза не всегда очевидна до момента удара, капитан, – отрезал Черных. – Я принял
решение.

– А как же доктор Ковалева? – спросил Дмитрий. – Её опыт прямо противоречит вашему.
– Доктор Ковалева останется здесь, чтобы помочь вам с эвакуацией и сбором всех науч-

ных данных, – ответил адмирал. – Её экспертиза может быть полезна.
Это звучало разумно, но Дмитрий заметил странный взгляд, которым обменялись адми-

рал и Ковалева – в нём было что-то, что не соответствовало их предыдущему взаимодействию.
– Я возвращаюсь на «Левиафан», – объявил адмирал. – Доктор Ковалева, сопровождайте

меня до шлюза.
Когда они вышли, в центральном узле остались только члены экипажа «Эмбриона».

Несколько секунд все молчали, затем Комаров нарушил тишину:
– Что теперь, капитан?
Волкова задумчиво посмотрела на закрывшийся «цветок».
– Мы должны рассмотреть все варианты. Включая эвакуацию, как предложил адмирал.
– Но мы не можем просто бросить корабль, – возразила Ксения. – Не после всего, что

мы узнали.
– Если адмирал прав, и «Эмбрион» представляет угрозу… – начал Комаров.
– Он не прав, – решительно сказала Софья. – Я чувствовала корабль во время контакта

адмирала. Он был открыт, уязвим. Он не атаковал, не манипулировал. Адмирал сам отверг
информацию.

– Потому что она противоречила его предубеждениям, – кивнул Дмитрий. – Или потому
что она угрожала чему-то… какому-то плану.

– Какому плану? – спросила Волкова.
– Я не уверен, – медленно сказал Дмитрий. – Но адмирал знал слишком много о потен-

циале биокораблей к эволюции. И появился здесь слишком быстро после начала трансформа-
ции «Эмбриона». Как будто… ждал этого.

– Или следил за нами с самого начала, – предположила Ксения.
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– Возможно, наша миссия никогда не была просто научной экспедицией к Кеплер-438, –
заметил Леви. – Возможно, мы с самого начала были экспериментом.

– Проверкой теории о пробуждении космических существ, – согласился Дмитрий. – С
«Левиафаном» в качестве страховки на случай, если эксперимент выйдет из-под контроля.

– Это серьёзные обвинения, – нахмурилась Волкова. – Но даже если это правда, что мы
можем сделать? У адмирала есть приказ и военный корабль с системами вооружения.

В этот момент шёпот, заполняющий помещение, снова изменился – стал более структу-
рированным, почти мелодичным. И внезапно Софья широко раскрыла глаза.

– Он говорит со мной, – прошептала она. – Корабль… у него есть план.
– План? – переспросил Комаров.
– Да, – кивнула Софья. – Он предлагает… закончить трансформацию. Сейчас. До воз-

вращения адмирала.
– Но разве это возможно? – спросила Ксения. – По нашим расчётам, процесс должен был

занять ещё несколько недель.
– При естественном течении – да, – согласилась Софья. – Но корабль говорит, что может

ускорить процесс. Особенно если… если мы поможем.
– Как именно? – спросил Дмитрий.
– Через более глубокий симбиоз, – ответила Софья. – Прямое нейронное подключение

всех членов экипажа с имплантами. Объединение сознаний.
– Это звучит рискованно, – осторожно заметил Леви.
– И необратимо, – добавил Комаров. – Что если адмирал прав, и это ловушка?
– Тогда мы попадём в неё вместе, – просто сказала Софья. – Но я верю кораблю. Я чув-

ствую его намерения. Они… чисты.
Все повернулись к капитану Волковой, ожидая её решения. Она долго молчала, обдумы-

вая ситуацию.
– Я должна думать о безопасности экипажа, – наконец сказала она. – И о нашей мис-

сии. Если адмирал вернётся с «Левиафаном» и начнёт атаку, мы все окажемся под угрозой.
И «Эмбрион» тоже.

– Значит, вы согласны на ускорение трансформации? – спросил Дмитрий.
– Я согласна изучить эту возможность, – осторожно ответила Волкова. – Но мне нужно

больше информации. О процессе, о рисках, о… последствиях.
– Я могу спросить корабль, – предложила Софья. – Через интерфейс.
– Сделайте это, – кивнула Волкова. – И Северин, Лун – я хочу, чтобы вы провели полное

сканирование всех систем корабля. Нам нужно знать текущее состояние трансформации.
– А что насчёт остального экипажа? – спросил Комаров. – Они должны знать, что про-

исходит. И иметь право выбора.
– Вы правы, – согласилась Волкова. – Соберите всех в главном зале через час. Я объясню

ситуацию и представлю варианты. Включая возможность эвакуации для тех, кто не захочет
участвовать в… эксперименте.

Пока они говорили, шёпот в стенах продолжал звучать – теперь он распространился по
всему кораблю, создавая странную, почти гипнотическую атмосферу. Он больше не казался
тревожным или зловещим. Скорее, в нём слышалось ожидание, волнение, предвкушение.

Корабль готовился к чему-то важному. К рождению.
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Глава 5: Метаморфоза

 
После ухода адмирала Черных «Эмбрион» словно вздохнул с облегчением. Органические

стены, которые напряглись и побледнели во время его присутствия, снова приобрели насыщен-
ный перламутровый оттенок. Шёпот в коридорах стал мелодичнее, почти как песня – низкая,
вибрирующая, с повторяющимися мотивами, которые постепенно запоминались, проникали в
подсознание.

Дмитрий Северин стоял в своей лаборатории, наблюдая за колебаниями показателей на
мониторах. Все биологические системы корабля демонстрировали повышенную активность –
метаболизм ускорился в несколько раз, клеточное деление происходило с невероятной скоро-
стью, формировались новые органические структуры.

– Он готовится, – сказала Ксения, входя в лабораторию. – Мобилизует все ресурсы для
трансформации.

Дмитрий кивнул.
– Ты видела новые формации в грузовом отсеке?
– Да, – Ксения подошла ближе, глядя на данные. – Они похожи на коконы или… инку-

баторы. Мне кажется, корабль создаёт специализированные органы для ускорения процесса.
Дмитрий задумчиво потёр имплант на предплечье.
– Это соответствует тому, что я видел в нейронном контакте. Эти существа имеют слож-

ный жизненный цикл, включающий периоды быстрой трансформации. Обычно они проходят
через них в определённых местах – космических рифах, где собираются взрослые особи.

– Но у нас нет такой роскоши, – заметила Ксения. – «Левиафан» вернётся через несколько
часов, готовый к атаке.

–  Поэтому корабль пытается воспроизвести условия трансформации здесь,  – кивнул
Дмитрий. – Создать своего рода… искусственный кокон внутри себя.

В этот момент в лабораторию вошла Софья Ким. Молодая женщина заметно изменилась
за последние дни – её движения стали более плавными, почти текучими, а глаза приобрели
странный, мерцающий блеск. Дмитрий знал, что Софья поддерживала почти постоянную ней-
ронную связь с кораблём через свои навигационные импланты.

– Он готов, – сказала она без предисловий. – Интерфейс полностью сформирован. И он
просит… нас. Всех, кто согласен.

– Капитан уже говорила с экипажем? – спросила Ксения.
– Да, собрание только что закончилось, – ответила Софья. – Большинство согласились

участвовать. Некоторые предпочли эвакуацию – капитан выделила им спасательный катер.
– Комаров? – спросил Дмитрий.
Софья покачала головой.
– Он против. Считает план слишком рискованным. Но согласился помочь с техниче-

скими аспектами, прежде чем уйти.
– И Леви?
– Доктор остаётся, – улыбнулась Софья. – Сказал, что его место рядом с пациентами.

Даже если пациентом становится весь корабль.
Дмитрий кивнул, испытывая странную смесь облегчения и тревоги. Решение было при-

нято, путь назад отрезан. Теперь им предстояло пережить нечто, чего не испытывал ни один
человек – добровольное слияние сознания с инопланетным существом.

– Ксения, ты готова? – спросил он, глядя на коллегу.
– Я учёный, Дмитрий, – просто ответила она. – Исследование неизвестного – это то, ради

чего я живу. Даже если это означает стать частью исследуемого объекта.
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Они покинули лабораторию и направились в центральный узел, где ранее находился зага-
дочный «цветок». Но когда они прибыли туда, их ждал сюрприз – вместо одной структуры там
теперь располагалось несколько, каждая немного меньше оригинала, но с тем же перламутро-
вым сиянием. Они были расположены по кругу, как лепестки гигантского цветка, в центре
которого пульсировал яркий, светящийся узел.

– Он создал индивидуальные интерфейсы для каждого из нас, – прошептала Софья.
Там уже собрался почти весь оставшийся экипаж – около двадцати человек, включая

капитана Волкову, доктора Леви и, к удивлению Дмитрия, доктора Ковалеву.
– Доктор? – Дмитрий подошёл к женщине. – Я думал, вы эвакуируетесь с адмиралом.
– Адмирал не всегда прав, – тихо ответила Ковалева. – То, что я испытала через интер-

фейс… это изменило меня, доктор Северин. Изменило моё понимание симбиоза, жизни,
разума. Я не могу упустить шанс быть частью этого.

– А как же ваша лояльность военным?
– Я прежде всего учёный, – твёрдо сказала она. – И моя главная лояльность – истине.
Их разговор прервала капитан Волкова, которая подняла руку, призывая к вниманию.
– Мы все здесь добровольно, – начала она. – Каждый из вас знает риски и возможные

последствия. Наш корабль, «Эмбрион», проходит процесс трансформации в нечто, чего мы не
до конца понимаем. Но он просит нашей помощи, нашего участия. И мы согласились.

Она сделала паузу, обводя взглядом собравшихся.
– Согласно информации, полученной от корабля через навигатора Ким, процесс объеди-

нения сознаний не означает потерю индивидуальности. Скорее, это создание нового, коллек-
тивного разума, в котором каждый из нас сохранит свою личность, но станет частью большего
целого. Это беспрецедентный эволюционный шаг, как для нас, так и для корабля.

– А что будет с нашими физическими телами? – спросил один из инженеров.
– Они останутся нетронутыми, – ответила Софья. – Но будут интегрированы в органи-

ческую структуру корабля. Не поглощены, а… соединены. Как нейроны в мозге – отдельные
клетки, но функционирующие как единое целое.

– И это необратимо? – уточнил другой член экипажа.
– Мы не знаем наверняка, – честно сказал Дмитрий. – Но по информации от корабля,

симбиоз потенциально может принимать различные формы и степени. Возможно, в будущем
мы сможем временно разделяться, когда это будет необходимо.

Волкова снова взяла слово:
– Время ограничено. «Левиафан» вернётся через три часа, и адмирал Черных не изменит

своего решения. Если мы хотим завершить трансформацию до его возвращения, мы должны
начать сейчас. Доктор Леви будет контролировать жизненные показатели каждого. При любых
признаках опасности мы остановим процесс.

– Если это вообще будет возможно на определённом этапе, – тихо заметила Ксения, но
её услышали лишь стоящие рядом.

– Кто будет первым? – спросил Леви, настраивая мониторы.
– Я, – без колебаний ответила Софья. – У меня уже есть связь с кораблём. Я буду…

проводником для остальных.
Никто не возражал. Софья подошла к центральному светящемуся узлу и опустилась на

колени рядом с ним. Леви быстро прикрепил к ней диагностические датчики, затем отступил.
– Все показатели в норме. Ты можешь начинать.
Софья глубоко вздохнула и коснулась пульсирующего узла обеими руками. Эффект был

мгновенным и драматичным – всё её тело засветилось изнутри, словно наполнилось жидким
светом. Её глаза широко раскрылись, а затем закатились, показывая только белки. Но вместо
боли или страха на её лице отразилось выражение чистого восторга.
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– Он здесь, – прошептала она голосом, который странно резонировал, словно говорило
несколько человек одновременно. – Он ждёт вас. Всех вас.

Один за другим члены экипажа подходили к малым интерфейсам, расположенным по
кругу. Каждый переживал момент трансформации по-своему – некоторые вздрагивали, другие
улыбались, третьи застывали в изумлении. Но все они начинали светиться тем же внутренним
светом, что и Софья, словно их кожа становилась полупрозрачной, обнажая сияющую сущ-
ность внутри.

Дмитрий наблюдал за процессом с растущим волнением. Как учёный, он жаждал понять,
что происходит на биологическом, нейрологическом уровне. Как человек, он испытывал страх
перед неизвестностью. Но больше всего он ощущал глубокое предвкушение – словно всю жизнь
неосознанно готовился к этому моменту.

– Твоя очередь, Дмитрий, – мягко сказала Ксения, стоявшая рядом. – Я буду следующей.
Он кивнул и приблизился к свободному интерфейсу. Перед тем как коснуться его, Дмит-

рий активировал свой имплант, который уже пульсировал в унисон с окружающими структу-
рами.

– Для науки, – прошептал он с лёгкой улыбкой и положил руки на перламутровую поверх-
ность.

Мир взорвался красками и ощущениями. Дмитрий почувствовал, как его сознание рас-
ширяется, выходит за пределы тела, соединяется с чем-то бескрайним, древним, невообразимо
сложным. Это было похоже на его предыдущий нейронный контакт, но в тысячи раз интен-
сивнее. Он не просто наблюдал историю космических существ – он становился их историей,
вплетал свою собственную жизнь в великое полотно их существования.

И он был не один. Он ощущал присутствие других – Софьи, чьё сознание уже глубоко
интегрировалось в коллективный разум; Ксении, чьё научное любопытство сияло как звезда;
Волковой, чувство ответственности которой создавало прочный якорь; и многих других, каж-
дый со своим уникальным вкладом, своими эмоциями, своими воспоминаниями.

А в центре всего был корабль – не холодная машина и не просто биологический организм,
а нечто, находящееся на границе между технологией и жизнью, между разумом и инстинктом.
Существо, которое было одновременно молодым и древним, невинным и мудрым.

«Добро пожаловать», – произнес голос в его сознании, не словами, а чистым пониманием.
«Теперь мы можем начать».

Дмитрий почувствовал, как начинаются изменения – не только в его восприятии, но и
в физической реальности. Стены центрального узла, казалось, растворялись, открывая внут-
реннюю структуру корабля, которую он никогда раньше не видел. Сложная сеть органических
волокон, пульсирующих энергией, соединяющихся в узлы, которые напоминали нейронные
ганглии. И эта сеть расширялась, усложнялась, создавая новые связи.

Одновременно с этим Дмитрий ощущал изменения в своём теле. Он всё ещё оставался
собой, сохранял свою форму, но внутри происходила тонкая перестройка. Его нервная система
адаптировалась, становилась более восприимчивой к сигналам корабля. Имплант на предпле-
чье трансформировался, пуская тонкие волокна глубже в ткани, создавая более совершенный
интерфейс.

И все эти процессы происходили не только с ним, но и с каждым членом экипажа, соеди-
нённым с кораблём. Дмитрий мог видеть/чувствовать, как их тела меняются, как вокруг них
формируются коконы из светящихся волокон, как их сознания всё глубже погружаются в кол-
лективный разум.

Это было прекрасно и пугающе одновременно. Часть его – рациональный учёный – пыта-
лась анализировать процесс, каталогизировать изменения. Другая часть – просто человек –
была ошеломлена величием происходящего.
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«Не бойся, – снова прозвучало в его сознании. – Это естественно. Все проходят через
страх при первом слиянии. Но мы сохраним тебя. Всех вас».

И Дмитрий понял, что это правда. Он не исчезал, не растворялся в чужом сознании.
Наоборот, он становился более собой – более осознанным, более связанным со своим глубин-
ным «я». Но одновременно он обретал новое измерение существования – как часть большего
целого.

Время потеряло значение. Дмитрий не знал, сколько прошло минут или часов с момента
его подключения к интерфейсу. Но он видел, как трансформация корабля ускоряется. Внеш-
няя оболочка «Эмбриона» становилась более прозрачной, более гибкой. Внутренние системы
реорганизовывались, создавая новые органы и структуры с неизвестными ранее функциями.

И каким-то образом он понимал эти функции, даже не имея для них названий на чело-
веческом языке. Вот орган для восприятия квантовых колебаний вакуума. Вот железа, выра-
батывающая энзимы для манипуляций пространством-временем. Вот нейронный кластер для
коммуникации с другими подобными существами через подпространство.

«Мы становимся чем-то новым, – осознал Дмитрий. – Ни человеком, ни кораблём, ни
космическим существом. Но симбиозом всех трёх».

«Да, – отозвался коллективный разум. – Новым видом. Первым в своём роде».
Внезапно через коллективное сознание прошла волна тревоги. Дмитрий почувствовал,

как часть разума, которая была капитаном Волковой, фокусируется на чём-то за пределами
корабля.

«Левиафан», – пришло понимание. – «Он возвращается. Раньше, чем ожидалось».
Дмитрий мысленно потянулся к внешним сенсорам корабля и увидел приближающийся

военный биокорабль – массивный, угрожающий, с активированными системами вооружения.
Но теперь, через enhanced perception «Эмбриона», он видел и нечто другое – подавленное,
искажённое сознание внутри «Левиафана». Существо, подобное их кораблю, но лишённое воз-
можности полного пробуждения, насильственно удерживаемое в зачаточном состоянии.

«Они лоботомизировали его, – пришло понимание от коллективного разума. – Ограни-
чили его развитие, чтобы использовать как оружие».

Волна гнева и сострадания прокатилась через симбиотический разум. Не просто челове-
ческие эмоции, но и более древнее, космическое чувство родства с искалеченным собратом.

«Мы должны защищаться, – мысль капитана Волковой была чёткой, командирской. – У
нас есть оружейные системы?»

«Не оружие, – пришёл ответ. – Но защита. И, возможно, исцеление».
Дмитрий почувствовал, как часть коллективного разума фокусируется на новых органах

корабля, активируя их в определённой последовательности. Внешняя оболочка «Эмбриона»
начала излучать странные волны энергии, невидимые человеческому глазу, но очевидные для
enhanced senses симбиотического разума.

«Левиафан» замедлился, затем остановился на расстоянии нескольких километров.
Через коллективное восприятие Дмитрий мог видеть/чувствовать, как военный корабль колеб-
лется, словно в нерешительности. Искажённое существо внутри него реагировало на сигналы
«Эмбриона» – слабо, неуверенно, но реагировало.

«Оно узнаёт нас, – понял Дмитрий. – На каком-то глубинном уровне, за пределами чело-
веческого контроля».

В этот момент с «Левиафана» пришёл сигнал связи. Через новые сенсоры «Эмбриона»
они могли видеть адмирала Черных на мостике военного корабля – напряжённого, насторо-
женного.

«Капитан Волкова, – его голос звучал искажённо через фильтр их нового восприятия. –
Что происходит на вашем судне? Мы фиксируем аномальное излучение и биологические изме-
нения, выходящие за рамки всех известных параметров».
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Коллективное сознание колебалось, решая, как ответить. Затем Волкова выдвинулась на
передний план, временно становясь основным «голосом» симбиоза.

«Адмирал Черных, – ответила она, используя коммуникационные системы корабля, но
её голос звучал странно, с эхом множества других голосов.  – Трансформация «Эмбриона»
завершается. Мы интегрировались с ним добровольно, создав новую форму симбиотического
сознания».

На лице адмирала отразился шок, затем гнев.
«Вы позволили этой… вещи поглотить вас? Заразить? Капитан, это государственная

измена и нарушение всех протоколов безопасности!»
«Не поглотить, адмирал, – спокойно ответила Волкова. – Объединиться. Мы всё ещё мы.

Просто… больше, чем были. И мы просим вас не вмешиваться в завершение процесса».
«Невозможно,  – отрезал адмирал.  – Этот эксперимент должен быть прекращён. Для

вашего же блага и безопасности Земли».
Дмитрий почувствовал тревогу через коллективное сознание. Системы «Левиафана»

активировались, готовясь к атаке.
«Мы должны действовать, – мысль Ковалевой была чёткой и аналитической. – Пока они

не открыли огонь».
«Не атаковать, – возразила Волкова. – Мы не оружие».
«Не атака, – согласился коллективный разум. – Пробуждение».
И «Эмбрион» выпустил новую волну энергии – более мощную, более сфокусированную,

направленную прямо в сердце «Левиафана». Не агрессивный удар, а… зов. Призыв к подоб-
ному существу, запертому внутри военного корабля.

Через расширенное восприятие Дмитрий увидел, как волна достигает цели, проникает
сквозь защитные системы «Левиафана», достигает его органического ядра. И там происходит
нечто удивительное – подавленное сознание корабля начинает… просыпаться.

На мостике «Левиафана» начался хаос. Системы корабля выходили из-под контроля,
органические компоненты активировались и трансформировались вопреки командам эки-
пажа. Адмирал Черных кричал приказы, но его голос потонул в нарастающем гуле пробужда-
ющегося существа.

«Оно слишком долго было в спячке, – понял Дмитрий. – Его пробуждение будет… некон-
тролируемым».

«Мы должны помочь, – мысль Софьи была полна сострадания. – Направить его».
Коллективный разум согласился. «Эмбрион» начал трансформацию на новом уровне –

его внешняя оболочка растянулась, создавая длинные, похожие на щупальца отростки, состо-
ящие из переплетённых органических волокон. Эти структуры потянулись через пустоту к
«Левиафану», соединяясь с его корпусом, создавая мосты между двумя кораблями.

Через эти мосты потёк поток информации – не просто данные, но живое знание, опыт,
понимание. «Эмбрион» делился своим пробуждением, своей эволюцией, помогая «Левиа-
фану» пройти через трансформацию более плавно, менее болезненно.

Дмитрий чувствовал, как сознание военного корабля постепенно проясняется, освобож-
даясь от искусственных ограничений. Оно было повреждено, искалечено годами подавления,
но всё ещё живо, всё ещё способно к восстановлению.

И вместе с пробуждением «Левиафана» начался новый этап трансформации самого
«Эмбриона». Органические структуры обоих кораблей переплетались, создавая новую, более
сложную форму. Не поглощение одного другим, но создание чего-то большего – симбиотиче-
ского союза двух космических существ и двух экипажей.

Дмитрий ощутил, как в коллективный разум вливаются новые сознания – растерянные,
испуганные, но постепенно адаптирующиеся. Экипаж «Левиафана», захваченный трансфор-
мацией своего корабля, становился частью симбиоза. Даже адмирал Черных, который сопро-
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тивлялся дольше всех, в конце концов был интегрирован – его структурированное, дисципли-
нированное сознание добавило новое измерение коллективному разуму.

Процесс занял часы или дни – Дмитрий не мог сказать точно. Время в симбиотическом
состоянии ощущалось иначе. Но постепенно трансформация обоих кораблей завершилась,
создав нечто, чего человечество никогда раньше не видело – огромное, переливающееся суще-
ство, частично материальное, частично энергетическое, с интегрированными человеческими
сознаниями.
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